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Mɛsej Frɔm Di Lɛta dɛn
Randolph Dunn
Introdyushɔn frɔm di Buk fɔ Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt]
Di Roman Ɛmpaya bin gɛt tu rilijɔn dɛn we bin de bifo Krays in sakrifays fɔ mek dɛn pe am.
 Judaizm
Di Di Ju pipul dɛn bin de wɔship Gɔd we gɛt layf wit lɔ dɛn we dɛn fɔ obe ɛn du tin dɛn we dɛn fɔ du. We dɛn obe wetin dɛn Gɔd tɛl dɛn ɛn du tin dɛn, dɛn bin de fɔgiv ɛn sev tumara bambay. 
Paganism
Di Pegan gɔd dɛm na bin lay lay stori ɔ gɔd dɛm we mɔtalman mek, dɛn nɔ bin ebul fɔ tɔk so no kɔmand nɔ bin de. Di tin dɛn we dɛn bin de du fɔ wɔship bin de pe atɛnshɔn mɔ fɔ satisfay di tin dɛn we dɛn want fɔ du. Dɛn bin mek tɛmpul dɛn wit man ɛn uman dɛn we de du mami ɛn dadi biznɛs wit ɔda pipul dɛn. Emparɔ Dɔmitian bin gi insɛf di taytul “Gɔd fɔ di Wɔl” ɛn i bin tɔk tranga wan se dɛn fɔ prez am bikɔs da kayn we de we nɔ gri fɔ du dat, dat kin mek dɛn mek dɛn sɔfa. 
Di buk we nem Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] bigin wit di we aw Krays bin go bak na ɛvin fɔ de wit “Di Papa”. Fifti dez afta dat pan Pɛntikɔst Krays tɔn in Spirit pan ɔl pipul dɛn nɔto jɔs di Ju pipul dɛn. Bikɔs na Pɛntikɔst, Ju pipul dɛn bin de na Jerusɛlɛm, we kɔmɔt ɔlsay na di Roman Ɛmpaya. Di disaypul dɛn bin de togɛda na Jerusɛlɛm lɛk aw Jizɔs bin dɔn tɛl dɛn. “Wantɛm wantɛm, wan sawnd kɔmɔt na ɛvin we tan lɛk big big briz, ɛn i ful-ɔp di wan ol os usay dɛn sidɔm.” We di Ju pipul dɛn yɛri di pawaful sawnd, dɛn rɔsh go na di say usay di disaypul dɛn bin de. (Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 2: 2)
 “Pita tinap wit di ilevin pipul dɛn, i es in vɔys ɛn tɔk to dɛn se, ‘Man dɛn na Judia ɛn ɔl di wan dɛn we de na Jerusɛlɛm, mek una no dis, ɛn lisin to mi wɔd dɛn. Di prɔfɛt Joɛl bin tɔk se ‘Gɔd se insay di las dez, a go tɔn mi Spirit pan ɔlman.” ... “Ɛnibɔdi we kɔl PAPA GƆD in nem go sev.’” (Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 2: 14-17)
“Man dɛn na Izrɛl, una yɛri dɛn wɔd ya: Jizɔs we kɔmɔt Nazarɛt, na man we dɛn atɛst una bay Gɔd wit pawaful wok ɛn wɔndaful ɛn sayn dɛn we Gɔd du tru am na una midul, as una sɛf no— dis Jizɔs, we dɛn gi am akɔdin to di patikyula plan ɛn we yu no Gɔd bifo tɛm, dɛn nel yu pan di krɔs ɛn kil yu wit pipul dɛn we nɔ de obe lɔ. Gɔd bin gi am layf bak, ɛn i nɔ bin de fil pen fɔ day, bikɔs i nɔ bin pɔsibul fɔ lɛ i ol am.” (Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 2: 22-24)
Devid “si dis bifo i tɔk bɔt Krays in layf bak, se dɛn nɔ lɛf am na Ɛdis, ɛn in bɔdi nɔ si rɔtin. Dis Jizɔs Gɔd gi layf bak, ɛn wi ɔl na witnɛs dɛn. So bikɔs Gɔd dɔn es am ɔp na Gɔd in raytan, ɛn i dɔn gɛt di Oli Spirit in prɔmis frɔm in Papa, i dɔn tɔn wetin una de si ɛn yɛri.” (Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 2: 31-33)
 ... “So mek ɔl di pipul dɛn na Izrɛl no fɔ tru se Gɔd dɔn mek am Masta ɛn Krays, dis Jizɔs we una nel pan di krɔs. We dɛn yɛri dis, dɛn at pwɛl ɛn aks Pita ɛn di ɔda apɔsul dɛn se: “Brɔda dɛn, wetin wi fɔ du?” Ɛn Pita tɛl dɛn se, ‘Una ripɛnt ɛn baptayz una ɔl insay Jizɔs Krays in nem fɔ fɔgiv una sin dɛn, ɛn una go gɛt di gift we di Oli Spirit de gi una.” (Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 2: 36-39)
Di Kɔmɛnt we di pɔsin we rayt di buk tɔk: Di Grik wɔd kai we dɛn translet “ɛn” na wɔd we gɛt kɔnekshɔn we de jɔyn ripɛnt ɛn baptizim togɛda. Wan ɔda Grik wɔd de we dɛn translet bak as “ɛn” de sheb tu wɔd dɛn pas fɔ jɔyn dɛn togɛda. Thayer in Grik Lɛksikɔn tɔk se Kai in akɔdin to di simpul we aw pipul dɛn bin de tɔk trade trade, mɔ di Ibru langwej, i de link stetmɛnt to stetmɛnt. 
“Gɔd in wɔd kɔntinyu fɔ bɔku, ɛn di disaypul dɛn bin bɔku na Jerusɛlɛm, ɛn bɔku pan di prist dɛn bin de obe di fet. Ɛn Stivin, we ful-ɔp wit gudnɛs ɛn pawa, bin de du big big wɔndaful tin dɛn ɛn sayn dɛn na di pipul dɛn.” Sɔm pipul dɛn “bin agyu wit Stivin. Bɔt dɛn nɔ bin ebul fɔ bia di sɛns ɛn di Spirit we i bin de tɔk wit.” So, dɛn bin briŋ “la lay witnɛs dɛn we se “Dis man nɔ de stɔp fɔ tɔk wɔd agens dis oli ples ɛn di lɔ.” (Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 6: 7-10, 13)
Stivin bin tɛl di Ju pipul dɛn lida dɛn we bin gɛda bɔt di istri ɛn prɔfɛsi dɛn we di Ju pipul dɛn bin tɔk bɔt Krays. Dɔn i aks “Uswan pan di prɔfɛt dɛn we una gret gret granpa dɛn nɔ bin de mek sɔfa? Ɛn dɛn kil di wan dɛn we bin dɔn tɔk bifo tɛm se di Wan we Rayt go kam, we una dɔn sɛl ɛn kil naw, una we bin gɛt di lɔ as enjɛl dɛn gi am ɛn we nɔ bin de obe am. We dɛn yɛri dɛn tin ya, dɛn vɛks bad bad wan, ɛn dɛn grind dɛn tit pan am.” Ɛn Sɔl (Pɔl) bin gri fɔ mek dɛn kil am. (Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 7: 52-55)
Di pɔsin we rayt di buk tɔk: Bikɔs dɛn de fred se dɛn go lɔs dɛn pawa ɛn pozishɔn di rilijɔn lida dɛn bigin fɔ mek Kristian dɛn sɔfa wantɛm wantɛm. 
“Da de de, big big chɔch bin mek di kɔngrigeshɔn na Jerusɛlɛm sɔfa, ɛn dɛn ɔl skata ɔlsay na Judia ɛn Samɛri.” ... “Filip go dɔŋ na di siti we nem Samɛri ɛn tɛl dɛn se in na Krays.” (Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 8: 1 ... 5)
“Bɔt Sɔl, we stil de blo ɛn trɛtin ɛn kil Jiova in disaypul dɛn.” ... “As i de go, i kam nia Damaskɔs, ɛn wantɛm wantɛm wan layt frɔm ɛvin flash rawnd am. We i fɔdɔm na grɔn, i yɛri wan vɔys se, ‘Sɔl, Sɔl, wetin mek yu de mek a sɔfa?’ En imbin tok, ‘Udat yu na, Masta?’ Ɛn i se, ‘Mi na Jizɔs, we una de mek una sɔfa. Bɔt grap ɛn go insay di siti, dɛn go tɛl yu wetin yu fɔ du.'' (Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 9: 1, 3-7)
Di Masta tɛl Ananayas se, “‘Go, bikɔs na in na di tin we a dɔn pik fɔ du kɛr mi nem go bifo di pipul dɛn we nɔto Ju, di kiŋ dɛn ɛn di Izrɛlayt dɛn. Bikɔs a go sho am aw i fɔ sɔfa fɔ mi nem.’ So, Ananayas kɔmɔt de ɛn go insay di os. Ɛn i le in an pan am se, ‘Brɔda Sɔl, di Masta Jizɔs we apia to yu na di rod we yu kam pas, dɔn sɛn mi so dat yu go si bak ɛn ful-ɔp wit di Oli Spirit.’ Ɛn wantɛm wantɛm sɔntin lɛk skel kɔmɔt na in yay, ɛn i bigin fɔ si bak. Dɔn i grap ɛn baptayz ɛn afta i it sɔm it, i gɛt trɛnk bak. Fɔ sɔm dez, i bin de wit di disaypul dɛn na Damaskɔs. Wantɛm wantɛm, i tɛl Jizɔs na di sinagɔg dɛn se, ‘Na Gɔd in Pikin.’ (Akt 9: 15-20)
“Banabas go na Tasɔs fɔ luk fɔ Sɔl, ɛn we i fɛn am, i kɛr am go na Antiɔk. Fɔ wan ol ia, dɛn mit wit di chɔch ɛn tich bɔku bɔku pipul dɛn.” We dɛn “bin de wɔship PAPA GƆD ɛn fast, di Oli Spirit se, ‘Una put Banabas ɛn Sɔl fɔ mi fɔ di wok we a kɔl dɛn fɔ du.’ (Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 11: 25-26 ... 13: 2)
Pɔl bigin travul ɔlsay na di siti dɛn na Eshia Maynɔ fɔ prich bɔt Krays. I rayt lɛta to Kristian dɛn na sɔm pan dɛn siti ya fɔ ɛnkɔrej dɛn fɔ kɔntinyu fɔ fetful ɛn liv rayt.

Roman

Dɛn bin deklare Jizɔs as Gɔd in Pikin bay we i gɛt layf bak.
Di Gɔspɛl na Krays in layf, we de mek sakrifays we de pe fɔ fɔgiv dɛn sin , fɔ bɛr Jizɔs we kɔmɔt Nazarɛt, fɔ gɛt layf bak, ɛn fɔ go ɔp na ɛvin. 15 Dis Gɔspɛl na Gɔd in pawa fɔ sev.
Di wan dɛn we de du wetin rayt de liv bay fet we di layf we di wan dɛn we nɔ de wɔship Gɔd gɛt de briŋ Gɔd in wamat.
Dɛn kin no Gɔd in pawa we go de sote go bay di kɔmplisiti we i mek.
Di wan dɛn we nɔ de du wetin Gɔd want insay dɛn fɔlt tinkin de tek ples fɔ di Gɔd we nɔ de day wit imej dɛn we mɔtalman mek ɛn bay lay lay stori dɛn.
Di wan dɛn we nɔ de du wetin rayt na wikɛd, dɛn gɛt bad at, dɛn want fɔ du sɔntin, ɛn jɛlɔs ɛn gladi fɔ di wan dɛn we de du tin dɛn we nɔ rayt. 
Kristian in layf fɔ sho Gɔd ɔdasay in mɛsej nɔ gɛt natin.
Di rayt we Gɔd de du de sho bay di tin dɛn we Kristian dɛn de du we dɛn biliv pan Krays ɛn we dɛn de du wetin rayt bay in Grɛs.
Gɔd in lɔv de naw insay Kristian dɛn tru di Oli Spirit we i gi to di wan dɛn we dɛn dɔn mek rayt, we dɛn dɔn fri, ɛn we dɛn dɔn mek pis wit Krays in Blɔd.
Day bin skata to ɔl mɔtalman bikɔs ɔf sin. 
“So, jɔs lɛk aw sin kam na di wɔl tru wan man ɛn day tru sin, ɛn na so day kam to ɔlman, bikɔs ɔlman dɔn sin.” (Lɛta Fɔ Rom 5: 12)
“Ɛn PAPA GƆD tɛl di man se, ‘Una fri fɔ it ɛni tik na di gadin; bɔt una nɔ fɔ it frut di tik we de mek pipul dɛn no gud ɛn bad, bikɔs we una it am, una go mɔs day.’ (Jɛn 2: 16-17)
Bɔt Layf we go de sote go kam tru Krays in sakrifays we de mek pipul dɛn pe am ɛn bay we mɔtalman abop ɛn obe in kɔmand dɛn.
“Ɔ una nɔ no se wi ɔl we bin baptayz insay Krays 2 Jizɔs bin baptayz insay in day? So dɛn bɛr wi wit am tru baptizim fɔ day so dat jɔs lɛk aw Krays gɛt layf bak tru di Papa in glori, wisɛf go liv nyu layf.” (6: 3-4)
Wan foma Kristian in sinful layf day en ber am insay Krays in blɔd tru baptizim. Di rilijɔn we dɛn bin biliv trade, ɛn tradishɔn, nɔ fɔ bi pat pan dɛn nyu spiritual layf insay Krays. Dis rilayshɔn kin brok bay we yu go insay rilayshɔn wit Satin tru sinful akt we de briŋ spiritual day pas yu fɔgiv am bay we yu de aks fɔ fɔgiv bay we yu chenj in akshɔn ɛn tink ɛn go bak to Krays. Dis jɔs tan lɛk mared agrimɛnt 18 we dɛn kin skata bikɔs dɛn nɔ fetful to di mared agrimɛnt. If yu nɔ fetful to di agrimɛnt wit Gɔd ɔ yu man ɔ yu wɛf na fɔ du mami ɛn dadi biznɛs wit ɔda pɔsin.
Di agrimɛnt ɔ “lɔ” we Gɔd bin gi tru Mozis, nɔ bin de igen we dɛn nel Krays na di krɔs. Insay in ples, Gɔd mek wan nyu ɛn bɛtɛ agrimɛnt tru in Pikin wit ɔl di wan dɛn we gɛt fet, abop pan, ɛn obe Krays. 
Dis Spirit, we Gɔd put insay di wan dɛn we i rayz frɔm dɛn baptizim (bɛrin) insay Krays in blɔd, de luk ɔltɛm na di pɔsin we de insay in at ɛn maynd as i de tɔk to Gɔd.
Di wan dɛn we lɛk am ɛn we de machɔ go du wetin Gɔd want bay we wi de fala am.
Gɔd de alaw pipul dɛn we gɛt spɛshal abit, gud ɔ bad, fɔ kam na pawa fɔ du wetin i want ɛn fɔ sho In pawa.
Di wan dɛn we kɔnfɛs Krays as Gɔd insay Jizɔs we kɔmɔt Nazarɛt in mɔtalman bɔdi 14 we Gɔd gi layf bak frɔm grev go sev if dɛn fet prodyuz di akshɔn fɔ obe.
Di Gud Nyus na Gɔd in kɔl fɔ obe di wan dɛn we opin dɛn at.
Gɔd rigrɛt se sɔm pan in pipul dɛn kin bi kɔntrari ɛn fɔdɔm, bɔt dɛn kin gɛt bak if dɛn kam bak to am fɔ luk fɔ fɔgiv, if nɔto dat, dɛn go lɔs sote go. 
Liv sakrifays we Kristian de mek na layf we nɔ de fala di wɔl layf ivin we dɛn tɛst am.
Di Chɔch we Krays bil 1 tan lɛk mɔtalman bɔdi as dɛn ɔl tu gɛt bɔku pat we de du difrɛn wok. Dɛn difrɛn wok ya na:
• Fɔ gi in mɛsej fɔ fɔgiv
• Tich aw fɔ liv rayt layf
• Ɛnkɔrej fɔ fetful
• Fɔ gi di nid to di wan dɛn we de na say we nɔ gɛt bɛtɛ tin fɔ du
• Lid ɛn tren ɔda pipul dɛn fɔ machɔ fɔ tan lɛk Gɔd
• Sho sɔri-at insay lɔv
Kristian dɛn fɔ:
• Liv wit pis. 
• Nɔ gɛt kɔnfrɔntɛshɔn. 
• Nɔto fɔ fɛt.
• Nɔ defy ɔtoriti. 
• Pe ɔbligayshɔn dɛn di rayt tɛm.
• Nɔ pas jɔjmɛnt pan brɔda in intapriteshɔn fɔ skripchɔ we nɔ gri wit dɛn yon ɔndastandin. Bɔt stɔdi wit am.
• Avɔyd di wan dɛn we dɛn intapriteshɔn pan sɔm tichin 28 na di wan we pɔsibul fɔ kɔrɛkt ɛn we de insist se ɔl Kristian fɔ gri wit wetin dɛn ɔndastand ɔlsay ɛn ɔltɛm. 

1 Lɛta Fɔ Kɔrint

Divishɔn na di lokal kɔngrigeshɔn na Kristian dɛn we de fala wan pɔsin ɔ in tichin de mek am. So, Krays in Bɔdi nɔto Kristian dɛn bɔdi we de wok togɛda. Fɔ fala ticha ɔ pricha nɔ de gi glori to Gɔd ɔ Krays.

To di wan dɛn we de na Krays in chɔch, na in na Gɔd in pawa ɛn sɛns. Nɔto bɔku pipul dɛn we de tek Krays jɛntri ɛn gɛt pawa. Dɛn kin nɔ gɛt dis wɔl in guds ɛn ɛdyukeshɔn, bɔt dɛn jɛntri pan fet.

Dɛn fɔ prich di gud nyuz bɔt Krays wit simpul ɛn ɔmbul, nɔto bay pɔsin we de tɔk wit ay wɔd.
Gɔd put di Spirit insay di wan dɛn we gɛt layf bak frɔm di bɛrin fɔ baptizim 2. Dis Spirit no wetin yu de tink ɛn i de tɔk to Gɔd ɔltɛm.
Divɛshɔn ɛn jɛlɔs insay di chɔch bɔdi de mek yu nɔ ebul fɔ du am gro. Dɛn nɔ ebul fɔ ɔndastand instrɔkshɔn dɛn bɔt aw fɔ machɔ ɛn tan lɛk Gɔd. 
Na sɔmbɔdi de le di gospel fawndeshɔn fɔs. Dɔn ɔda pipul dɛn kin tich ɛn ɛp Gɔd in “nyu tin dɛn we Gɔd mek” aw fɔ liv we i gladi fɔ am.
Krays in savant dɛn fɔ fetful to am. Dɛn nɔ fɔ jɔj dɛn kɔmpin Kristian dɛn at.
Kristian ticha dɛn fɔ tich ɔda pipul dɛn bɔt di tichin dɛn we Krays ɛn in apɔsul dɛn de tich.
Di wan dɛn we de prich di gud nyuz nɔ fɔ bi lod pan di wan dɛn we dɛn de tich, ilɛksɛf fɔ wok na wok we dɛn de du na fɔ du biznɛs nid fɔ de.
Dɛn nɔ fɔ ɛva gri fɔ du tin dɛn we Kristian nɔ de du we di kɔmyuniti nɔ gri wit wetin i de du. Ɛnitin we dɛn du lɛk dis we di chɔch bɔdi nɔ pe atɛnshɔn to am, dat de sho se dɛn gri wit am. Na dɛn wok fɔ kɔnfrɛnt ɛn kɔrɛkt di pɔsin bɔt if di brɔda nɔ chenj, dɛn nɔ fɔ feloship am fɔ ɛnkɔrej am fɔ ripɛnt ɛn go bak to Krays. 
Grivɛns ɛn nɔ gri bitwin Kristian dɛn na di chɔch bɔdi fɔ sɛtul am, nɔto na kɔt fɔ pipul dɛn we nɔ biliv.
I bɛtɛ fɔ mek pɔsin ful in brɔda pas fɔ mek pipul dɛn we nɔto Kristian jɔj am, fɔ du dat de mek pipul dɛn provok am ɛn nɔ rɛspɛkt Krays. 
Di wan dɛn we de du mami ɛn dadi biznɛs di we aw Gɔd nɔ want, we gridi, we de brok mared agrimɛnt ɛn we de du bad nɔ go go na ɛvin.
Ɛvritin we gud ɛn we pɔsin kin gri wit, nɔ kin ɛp.
Nɔ alaw sɔm sɛkyula akshɔn fɔ domin yu layf.
Living wit pɔsin insay a mared rilayshɔn bɔt nɔ jɔyn togɛda na mared 18 na immoral. 
Nɔbɔdi we mared nɔ fɔ stɔp dɛnsɛf fɔ fulfil di tin dɛn we dɛn bɔdi lɛk – mami ɛn dadi biznɛs, lɔv, kɔmpin, ɛn lɔv.
Insay tɛm we pɔsin strɛs ɔ we dɛn de mek dɛn sɔfa, i bɛtɛ fɔ lɛ dɛn nɔ mared, we kin mek dɛn strɛs mɔ.
Di wan dɛn we mared nɔ fɔ separet, bɔt if dɛn separet, dɛn fɔ de nɔ mared ɔ dɛn fɔ mek pis.
Nɔ dayvɔs yu man ɔ yu wɛf we nɔ biliv if dɛn want ɔ rɛdi fɔ kɔntinyu fɔ fetful na mared. 
If pɔsin we nɔ mared nɔ ebul fɔ kɔntrol wetin dɛn gɛt na in bɔdi, i bɛtɛ fɔ mared pas fɔ want fɔ du mami ɛn dadi biznɛs wit ɔda pɔsin ɔ fɔ du mami ɛn dadi biznɛs di we aw Gɔd nɔ want.
Wedman 30 Kristian ilɛksɛf na man ɔ uman, nɔ fɔ mared pɔsin we nɔ biliv. 
Di wan dɛn we de prich di Gɔspɛl fɔ gɛt kɔmpɛnshɔn frɔm ɔda Kristian dɛn fɔ di wok we dɛn du as Krays in savant.
We di Izrɛlayt dɛn kɔmɔt na dɛn Ijipshian slev, dɛn pas na wata, ɛn ɔnda Gɔd in klawd, dɛn bi Gɔd in pikin dɛn ɔnda wan agrimɛnt we Gɔd gi dɛn tru Mozis. Dɛn bin de it Gɔd in it bak ɛn drink in wata as dɛn de machɔ as in pikin dɛn. Dis de sav as ɛgzampul fɔ aw wan wan pipul dɛn de put (baptayz) insay Krays in blɔd fɔ bi Gɔd in Pikin dɛn ɔnda di Nyu Kɔvinant we Krays gi.
Tɛmpteshɔn de apin tide – “So lɛ ɛnibɔdi we tink se i tinap tek tɛm mek i nɔ fɔdɔm. No tɛmteshɔn nɔ dɔn mit yu we nɔ kɔmɔn to mɔtalman. Gɔd fetful, ɛn i nɔ go mek dɛn tɛmt una pas aw una ebul, bɔt i go mek una ebul fɔ rɔnawe wit di tɛmt we una go gɛt, so dat una go ebul fɔ bia.” (10:12-13)
Author's Comment: Ɔltɛm tray fɔ du wetin bɛtɛ fɔ ɔda pipul dɛn pas wetin yu want. Mɛmba se Jizɔs bin se di sɛkɔn big lɔ na “Lɛk yu kɔmpin lɛkɛ aw yu lɛk yusɛf.” (Mat 22:39)
Di wan dɛn we de disayd fɔ du sɔntin fɔ gɛt ɔnɔ bay wetin yu de du as dɛn gɛt fɔ du wit yu ɛn ɔda pipul dɛn wɛlbɔdi.
Mar ɛn uman de dipen pan dɛnsɛf as dɛn jɔyn togɛda as wan na mared.
 Tichin ɛn prɔsis kin de na chɔch 25 &amp; 27 asɛmbli we kin mek pipul dɛn nɔ gɛt wanwɔd. Dis kin mek wanwɔd ɛn padi biznɛs brok.
Bred we dɛn it na di “Lɔd in Sɔpa” na fɔ mɛmba Kristian dɛn bɔt Gɔd I na Jizɔs in bɔdi we bin gi in bɔdi we nɔ gɛt sin as di wangren sakrifays fɔ fɔgiv dɛn sin. Di frut fɔ di vayn tinap fɔ di blɔd fɔ In sakrifays we de mek pɔsin fɔgiv am. Fɔ tek pat pan In mɛmorial fɛstival we yu nɔ pe atɛnshɔn pan Krays in bɔdi ɛn blɔd we briŋ fɔgivnɛs na sɔntin we nɔ akseptabl - na ritual we dɛn tek di we we nɔ fit.
We Kristian dɛn gɛda fɔ di rizin fɔ wan kɔmɔn it, wanwɔd, ɛn padi biznɛs fɔ de.
Di Spirit de gi difrɛn wok dɛn fɔ mek di mɛmba dɛn na Krays in Bɔdi du. So, dɛn nɔ de ɛkspɛkt ɛni mɛmba fɔ du ɛvri wok. Dɛn difrɛn tin ya na:
• ɛnkɔrej ɔda pipul dɛn fɔ fetful, 
• tich aw fɔ liv we Gɔd gri wit ɛn gladi, 
• fɔ prich di Gud Nyus, ɛn
• ɛp ɔl di mɛmba dɛn fɔ machɔ tru dɛn tichin, dɛn ɛgzampul, ɛn bay we dɛn de wach dɛn tin dɛn. 
Witout lov di spiritual man na natin. We tɛm dɔn op kin bi rial tin ɛn fet kin dɔn as dɛn de si ɔltin. Bɔt lɔv na Gɔd in men tin ɛn i de sote go. 
We di wan dɛn we de insay Krays gɛda togɛda, dɛn de op se ɔlman fɔ tek pat. Bɔt ɔl we yu tek pat di sem tɛm kin mek pipul dɛn kɔnfyus ɛn pipul dɛn we de na do kin tek yu as pɔsin we nɔ gɛt sɛns ɛn we nɔ de na yu maynd. Fɔ mek pipul dɛn nɔ kɔnfyus, wan wan spika dɛn fɔ tɔk wan bay wan, fɔ mek dɛn tren ɛn ɛnkɔrej dɛn. Nɔbɔdi nɔ tɔk bɔt mɛsej we pɔsin we sabi tɔk, lɛk pɔsin we de prich na di pulpit, kin pripia mɛsej.
Wɛf 31 pan di wan we de tɔk fɔ sho ɔnɔ ɛn rɛspɛkt bay we dɛn wet fɔ aks fɔ mek dɛn klarify na dɛn os prayvet pat. “As di lɔ se” i go bi se na bin tradishɔn bitwin di Ju pipul dɛn.
Di Gɔspɛl10 na Krays - In sakrifays fɔ sin, bɛr, fɔ gɛt layf bak, fɔ apia, ɛn fɔ go ɔp na ɛvin. 
Adam tru disobedience bring death.
Krays tru obe de bring layf. 
Pɔsin in kɔmpin dɛn gɛt big pawa pan wetin dɛn de du, gud ɔ bad.
Di sid we pɔsin gɛt fɔ day bifo nyu layf bigin. Dis na tru bak fɔ spiritual sid dɛn. Day fɔ de fɔ di sinful layf, fɔ bɛr am insay Krays in blɔd (we dɛn kin kɔl bak baptizim) bifo Gɔd go gi nyu spiritual layf layf bak.
Bɔdi 3 pan di wan dɛn we dɔn day na bɔdi go chenj to wan we nɔ de pwɛl.
We wan kɔmit fɔ gi ɛp to di wan dɛn we nid ɛp, dɛn fɔ de put mɔni na sayd ɔltɛm ɛn nɔ wet te di las minit.

Sɛkɛn Lɛta Fɔ Kɔrint

Gɔd kɔmfɔt In Pikin dɛn pan dɛn prɔblɛm dɛn we fɔ mek pɔsin abop pan Gɔd pas fɔ abop pan insɛf.
Preya de kɔrej ɛn ɛp ɔda pipul dɛn fɔ win prɔblɛm ɛn strɛs.
Dɛn put Gɔd in Spirit insay di nyu krieshɔn we dɔn rayz as in sil. Dis spirit de in kɔmyunikeshɔn wit Gɔd ɔltɛm.
Fɔ pul feloship1, bay di majoriti, frɔm wan brɔda we gri fɔ sin kin nid fɔ mek pɔsin ripɛnt.
A liv sakrifays layf de tek ples fɔ pɔsin in yon want.
Di Ol Kɔvinant bin briŋ day. Di Nyu Kɔvinant de briŋ layf, fridɔm ɛn las las wan bɔdi we dɔn chenj to di kayn we aw Gɔd tan.
Plɛji na layf na di “gɔd dɛm” fɔ dis wɔl ɛn dɛn de tay di maynd fɔ di pɔsin we nɔ biliv.
Di bɔdi we wi de si na ples fɔ de fɔ sɔm tɛm. Di ples we di spiritual bɔdi fɔ di wan dɛn we de insay Krays de sote go na os we dɛn nɔ mek wit an. Na Paradays de naw na Ɛvin 3 as i pruv bay we Pɔl “kɛr am go na Paradays” ɛn yɛri “tin dɛn “we mɔtalman nɔ go tɔk.” 
Bɔt fɔs pɔsin fɔ apia bifo Krays fɔ gɛt tin dɛn we dɛn du insay bɔdi.
“Nyu krieshɔn” kin kɔmɔt frɔm day to sin, bɛr insay Krays in blɔd ɛn gɛt layf bak fɔ gɛt nyu layf, so dat i go bi ambasedɔ fɔ mek ɔda pipul dɛn gɛt pis wit Gɔd tru Krays. Di Nyu Krays fɔ:
• Nɔ gɛt wanwɔd wit pipul dɛn we nɔ biliv.
• Gladi we brɔda ripɛnt ɛn go bak to Krays.
• Gi yusɛf to Krays rizulta fɔ du wetin bɛtɛ fɔ ɔda pipul dɛn.
• Finish kɔmitmɛnt wit wilful, nɔto rigrɛt fɔ mek di kɔmitmɛnt.
• Alaw Gɔd fɔ mek pɔsin tray mɔ fɔ du wetin rayt.
• Bi alert! Sɔm pipul dɛn we de ful pipul dɛn kin mek lɛk se dɛn na brɔda bɔt dɛn nɔ de tich Krays.

Eksamin yu fet ɔltɛm so dat yu nɔ go fɔdɔm.

Galeshya 

We yu luk am fɔs, i tan lɛk se di lɛta to di pipul dɛn na Galeshya na to Kristian dɛn we bin de we de drɛf bak ɔ we de fala dɛn tradishɔn dɛn bɔt Ju rilijɔn. Sɔm pan dɛn bin de aks Jɛntayl Kristian dɛn bak fɔ gri wit di Ol Kɔvinant tichin dɛn we inklud sakɔmsayz, we na bin di tin we pɔsin fɔ du fɔ mek i tɔn to Ju rilijɔn. 
Di Kɔmɛnt we di pɔsin we rayt di buk tɔk: Wan ‘rayt prosɛlayt’ na Jɛntayl we dɔn tɔn to Ju rilijɔn. I de fala ɔl di tichin ɛn lɔ dɛn we di Ju rilijɔn de tich ɛn dɛn tek am se na ful mɛmba na di Ju pipul dɛn. Dɛn kin sakɔmsayz di pɔsin we dɔn tɔn to Gɔd as big pɔsin, if na man, ɛn dɛn kin put am insay ɛni natura kɔlekɛshɔn fɔ wata fɔ mek i chenj fɔmal wan. (en.wikipedia.org/wiki/Proselyte)
Kristian dɛn tide 27 gɛt dɛn yon tradishɔn bay di we aw dɛn de ɛksplen di skripchɔ, dɔn dɛn de aks ɔda pipul dɛn fɔ fala dɛn fɔ gɛt padi biznɛs wit dɛn ɛn Krays. Bɔku tɛm, dɛn tradishɔn ya kɔmɔt frɔm di tin dɛn we dɛn bin de tich pan rilijɔn trade. So, na ɔlman we na Kristian fɔ luk fɔ Krays in mɛsej, ɔndastand wetin Gɔd want, dɔn obe tru fet ɛn trɔst. We mɔtalman de aks fɔ fɔ fala, ɛn obe, to in intapriteshɔn dɛn i de sheb Krays in Bɔdi – In Chɔch. 
Fɔgiv sin na –Krays, Gɔd in gift fɔ Grɛs. Dɛn kin tek gift ɔ nɔ gri fɔ gi am bɔt dɛn nɔ kin gɛt am. 
Di Nyu Kɔvinant mɛsej 10 na fɔ aksept Krays as pɔsin in sakrifays fɔ pe ɛn liv akɔdin to in layf ɛn tichin dɛn tru fet pan am ɛn obe in kɔmand dɛn. “Bikɔs ɔl di wan dɛn we abop pan di wok we di Lɔ de du, de ɔnda swɛ” bikɔs pɔsin nɔ go ebul fɔ kip ɔl di Ol Kɔvinant Lɔ dɛn pafɛkt wan. Bɔt “Krays fri wi frɔm di swɛ we di Lɔ gi wi bay we i bi swɛ fɔ wi” ... “so, so dat wi go gɛt di Spirit we Gɔd prɔmis wi tru fet.” Di Lɔ “dɛn ad am bikɔs ɔf sin te di pikin (Jizɔs) kam we dɛn prɔmis.”
“Di Skripchɔ bin put ɔltin ɔnda sin na jel so dat dɛn go gi di prɔmis bay fet pan Jizɔs Krays to di wan dɛn we biliv. Naw bifo fet kam (Krays), dɛn bin de ol wi as slev ɔnda di lɔ, dɛn bin de put wi na jel te di fet we de kam go sho wi. So, di lɔ bin de gayd wi te Krays kam, so dat wi go bi pɔsin we de du wetin rayt bikɔs wi gɛt fet. Bɔt naw we fet dɔn kam, wi nɔ de ɔnda pɔsin we de gayd wi igen, bikɔs na Krays Jizɔs una ɔl na Gɔd in pikin dɛn, bikɔs una gɛt fet. Bikɔs ɔl di wan dɛn we baptayz insay Krays dɔn wɛr Krays. 2 Ju ɔ Grik nɔ de, slev ɔ fri, man ɔ uman nɔ de, bikɔs una ɔl na wan pan Krays Jizɔs. Ɛn if una na Krays in yon, dat min se una na Ebraam in pikin dɛn, we go gɛt di prɔpati dɛn we i prɔmis.” (3: 22-29) Krays Gɔd in gift fɔ fɔgiv ɛn sev nɔ de stɔp yu na di kɔntri, rays ɔ man ɔ uman.
“Bɔt naw we yu dɔn kam fɔ no Gɔd, ɔ fɔ se Gɔd dɔn no yu, aw yu go tɔn bak to di ɛlimɛntri prinsipul dɛn we wik ɛn we nɔ gɛt wan valyu na di wɔl, udat dɛn yu want fɔ bi slev wan tɛm bak?” (Lɛta Fɔ Galeshya 4: 9)
“Fɔ fridɔm Krays fri wi; so una tinap tranga wan, ɛn una nɔ fɔ put unasɛf ɔnda slev yok igen. Luk: Mi, Pɔl, de tɛl una se if una gri fɔ sakɔmsayz (aksept fɔ abop pan Mozis – ɔda gud nyuz), Krays nɔ go bɛnifit una. A de tɛstify bak to ɛni man we gri fɔ sakɔmsayz (we de fala in tichin ɛn lɔ dɛn) se i fɔ fala di wan ol lɔ. Una dɔn kɔmɔt nia Krays, una we di lɔ bin want fɔ mek una de du wetin rayt; yu dɔn fɔdɔm pan Gɔd in spɛshal gudnɛs.” (Lɛta Fɔ Galeshya 5: 1-4)
As Gɔd in “pikin dɛn” nɔ fala wetin bɔdi want 17 bikɔs di wan dɛn we de du dɛn kayn tin ya nɔ go gɛt Gɔd in kiŋdɔm.
Dɛn tin ya we pɔsin want inklud
mami ɛn dadi biznɛs di we aw Gɔd nɔ want
dɔti
dɔti 
 aydɔl wɔship 
sɔri 
ɛnimi 
strayf 
jɛlɔs 
fit fɔ vɛks
 rivalri 
disɛns 
divishɔn
envy
drunkenness
 orgies

Bɔt as “Gɔd in pikin dɛn”, tru fet ɛn obe, liv layf we de prodyuz frut fɔ Spirit: we na:
Lɔv
 gladi
pis 
peshɛnt 
kaynnɛs 
gudnɛs 
fetfulnɛs 
ɔmbul 
sɛlf-kɔntrol 

Di wan dɛn we de insay Krays fɔ mek dɛn kɔmpin Kristian we dɔn kech pan sin kam bak saful wan
Di wan dɛn we dɛn bin tich ɛn gri wit Gɔd in gift – Krays in layf, day, bɛrin, layf bak, go ɔp na ɛvin, in tichin ɛn layf we i de na dis wɔl, na fɔ tek kia ɔf di nid fɔ di wan dɛn we de prich di Gɔspɛl. 
Di layf we yu de liv na di sid we yu de plant. So, di sid we bɔdi want go ripɛnt kɔrɔpshɔn. We di sid fɔ di spirit de ripɛnt layf we go de sote go.

Lɛta Fɔ Ɛfisɔs 

Gɔd mek mɔtalman insay in nature, image, ɛn likeness wit di abiliti fɔ pik. Fɔ no se te go, di tin dɛn we I mek go pik wetin dɛn want pas wetin i tɛl dɛn fɔ du. Gɔd bin dɔn plan bifo tɛm fɔ mek mɔtalman gɛt pis wit am. Bɔku tɛm, dɛn kin kɔl dis tin we dɛn dɔn disayd fɔ du bifo tɛm. 
Gɔd 14 insay di fɔm fɔ mɔtalman, Jizɔs - di Krays, bi di sakrifays we de mek pɔsin pe fɔgiv as di gift fɔ fɔgiv. Dɔn ɛni Ju ɔ Jɛntayl we disayd fɔ tek In gift bay we i abop ɛn obe Krays, dɛn put am insay Am, In Chɔch, In Bɔdi. Na insay Am dɛn fɔgiv pɔsin, fri am, ɛn mek pis - Gɔd in sikrit 5 frɔm di biginin. So, na jɔs di pafɛkt tɛm insay di las ej, di tɛm afta di Ol Kɔvinant fulfil, ɔl mɔtalman go gɛt di chans fɔ gɛt fɔgiv dɛn sin ɛn sev bay we dɛn obe Krays in Gɔspɛl. 
Di wan dɛn we INSAY KRAIS gɛt:
Ridɛmshɔn
Wɔniti
Wan ɛritaj
Op
Akses to Gɔd in Spirit
Ples fɔ de wit Gɔd
Layf we go de sote go
Dis we dɛn ridim fɔ gɛt wanwɔd, tray fɔ machɔ to Gɔd in nature ɛn lɛk
Ɔmbul
Jɛntil 
Patient
Merciful
Loving
Tɔk trut
Sharing wit ɛnibɔdi we nid ɛp Du ɔnɛs wok
Put off deceitful desire
Nɔ sin we yu vɛks
Nɔ tif
Avoid
seksual mami ɛn dadi biznɛs
 dɔti ɛn fulish tɔk 
kruk ɛn dɔti jok

We Krays bin go ɔp, I bin gi to sɔm patikyula wok dɛn to: 1
a. Apɔsul dɛm, we si Krays we dɔn gɛt layf bak - fɔ anawns di Gud Nyus se di Seviɔ ɛn in gift fɔ fɔgiv ɛn sev de fɔ ɔl di wan dɛn we tek In gift. 
b. Prɔfɛt dɛn fɔ gi Gɔd in rivyu we dɛn gɛt frɔm di Oli Spirit.
c. Ivanjelis fɔ prich di Gud Nyus, Krays, to di wan dɛn we dɔn lɔs. 
d. Pastɔ ɛn Ticha – fɔ gayd, wach, tich, ɛn gayd brɔda dɛn fɔ machɔ ɛn gɛt wanwɔd insay Krays, nɔto opinion
Bɔt ɔlman we de insay Am fɔ:
a. Observ aw dɛn de liv dɛn spiritual layf
b. Witstand di tin dɛn we bɔdi want 
c. Ɔndastand wetin Gɔd want
d. Bi ful wit Gɔd in Spirit – In nature
e. Put di nid fɔ dɛn brɔda dɛn pas wetin dɛn want
Fɔ protɛkshɔn frɔm Setan in dak pawa, Kristian dɛn fɔ rawnd dɛnsɛf wit Gɔd ɛn In klos we na:
a. Trut
b. Ridi fɔ di gospel
c. Fet we yu gɛt 
d. Wɔd fɔ Gɔd
e. Salvɛshɔn 
f. Prea
Dɛn bin gi sɔm patikyula instrɔkshɔn dɛn to sɔm grup dɛn we na Kristian dɛn:
Wɛf dɛn – ɔna, rɛspɛkt man ɛn du wetin Gɔd gladi
Maman dɛn – gi dɛn wɛf in bɔdi ɛn spiritual nid dɛn
Pikin dɛn - lisin gud gud wan, lisin to wan kɔmand ɔ ɔtoriti
Bondservants,– fɔ sav Krays as pɔsin we dɔn giv ɔda pɔsin ɔltogɛda, nɔto ayservice bɔt fɔ du wetin Gɔd want frɔm di at.

Ɔl Kristian fɔ:
Dɛn fɔ du wok dɛn we Krays in Bɔdi nid 
Obe Krays ɛn in apɔsul dɛn tichin
Du gud wok we go mek Gɔd gladi.
Prɔklaym di Krays we dɔn gɛt layf bak, in layf ɛn in mɛsej
Filipayans

 Di Kristian dɛn na patna dɛn fɔ di gud nyuz. Insay dis kes, Pɔl ɛn di Lɛta Fɔ Filipay. Ɔl Kristian dɛn we de ɔlsay fɔ ɛnkɔrej di wan dɛn we de prich di gud nyuz ɛn gi dɛn wetin dɛn nid as dɛn de prich di gud nyuz. Fɔ go fɛn dɛn usay dɛn de wok na fayn we fɔ ɛnkɔrej ɛn na we fɔ tɛl di kɔngrigeshɔn bɔt aw di kɔngrigeshɔn lɛk ɛn bisin bɔt di savant we dɔn gi in layf to Gɔd we de sɔfa bɔku prɔblɛm dɛn as i de prich bɔt Krays.
Pɔl, as di ivanjelis dɛn tide fɔ du, sɛn in tɛnki, lɔv, ɛn bisin bɔt di pipul dɛn na Filipay. I ɛnkɔrej dɛn fɔ liv layf we fit fɔ gɛt Krays in gud nyuz, fɔ gɛt bɔku no fɔ no wetin klin ɛn nɔ gɛt wan blem, ɛn fɔ kɔntinyu fɔ liv layf we go mek Gɔd gladi: 
• Una gɛt wanwɔd 29.
• Nɔ du natin bikɔs yu want fɔ du sɔntin fɔ dɛnsɛf .
• Luk to wetin bɛtɛ fɔ ɔda pipul dɛn.
• Du ɔltin we nɔ de grɔmbul ɔ agyu.
• Hol di wɔd fɔ layf.
• Tray tranga wan fɔ rich di gol fɔ Layf we go de sote go na ɛvin wit Gɔd.
• Wach ɛn wach dɛn ɛnimi dɛn we Krays de tray fɔ mek yu biliv fɔ go bak to yu layf we yu bin de liv trade. 
• Krays in savant dɛn fɔ gri pan di masta - nɔto fɔ agyu. 
• Nɔ wɔri ɔ wɔri bɔt di bɔdi ɔ spirit.
• Nɔ agyu bɔt di opinion ɛn di we aw pɔsin de ɛksplen am.
“Fɔ las, brɔda dɛn, ɛnitin we na tru, ɛnitin we gɛt ɔnɔ, ɛnitin we jɔs rayt, ɛnitin we klin, ɛnitin we pɔsin lɛk , ɛnitin we wi fɔ prez, if ɛnitin de we pas ɔl, if ɛnitin de we fit fɔ prez, tink bɔt dɛn tin ya. Wetin una dɔn lan, gɛt, ɛn yɛri ɛn si pan mi—du dɛn tin ya, ɛn di Gɔd we de gi pis go de wit una.” (4: 8-9) 
Wan kɔngrigeshɔn fɔ gi dɛn ivanjelis dɛn bɔdi nid bɔt dɛn fɔ sho bak se dɛn lɛk ɛn bisin bɔt am, so dat i nɔ fɔ fil se na in wangren de. 
Lɛta Fɔ Kɔlɔse
Kristian nid fɔ ful-ɔp wit di no bɔt wetin Krays want ɛn ebul fɔ liv di rayt we ɛn bia frut. Krays dɔn fri di wan dɛn we dɔn put dɛn trɔst tru fɔ obe am frɔm Setan in domɛyn we na daknɛs, usay i de ɛn transfa dɛn to Krays in Kiŋdɔm 1 bay fɔgivnɛs tru Krays in sakrifays we de mek dɛn pe am.
Krays na di rayt imej ɛn mistɛri fɔ Gɔd 5
• Na in ɛn tru am mek ɔltin na ɛvin ɛn na di wɔl.
• I de ol ɔltin togɛda.
• Gɔd de insay Am.
• I de mek ɔltin gɛt pis wit insɛf tru in blɔd sakrifays. IF Kristian dɛn kɔntinyu fɔ gɛt fet nɔ de muf kɔmɔt nia di Gud Nyus, I go mek dɛn oli. Bay implikashɔn, di wan dɛn we nɔ kɔntinyu fɔ biliv dɔn muf kɔmɔt nia Krays ɛn dɛn nɔ go mek dɛn oli.
• Krays na di sikrit 5 we ayd frɔm Ju ɛn Jɛntayl. Bikɔs insay Am, di chans de fɔ fɔgiv ɛn fridɔm.

Wɔn to Kristian dɛn
• Nɔ alaw mɔtalman tradishɔn 22 fɔ ful yu ɛn mek yu bi Setan in slev. Mɛmba se Krays na gɔd. I de insay Kristian dɛn as dɛn dɔn sakɔmsayz dɛn na spiritual wan bay we dɛn pul dɛn sin bɔdi ɛn bɛr dɛn insay Krays in blɔd we dɛn kɔl baptizim ɔ we dɛn put dɛn insay wata. Afta dat Gɔd fɔgiv dɛn sin, i gi dɛn layf bak ɛn put dɛn na Krays in Kiŋdɔm- - In Bɔdi, In Chɔch.
• Di rigyuleshɔn fɔ fɛstival ɛn tin dɛn we dɛn nɔ fɔ it ɔ drink na fɔ di Ol Kɔvinant na di wɔl we na bin jɔs shado 21 pan di bɛtɛ agrimɛnt we de na ɛvin. Dis agrimɛnt we de na ɛvin go kɔmɔt dairekt frɔm Jizɔs as Gɔd insay mɔtalman bɔdi.
• Nɔ abop pan fɔ put yusɛf dɔŋ, ɔ asceticism, fɔ mek yu oli. Oli de kɔmɔt frɔm we wi de insay Krays. 
Di Nyu Krichɔ – Wan Insay Krays
Kristian dɛn fɔ pul dɛnsɛf kɔmɔt
• Di wɔl we gɛt fɔ du wit mami ɛn dadi biznɛs ɛn we nɔ klin
• Kɔvɛt
• Vɛks
• Malice
• Slander
• Ɔbsin tɔk
• Lay
Bi nyu spiritual pɔsin. Layf lɛk aw Krays bin liv 16 insay lɔv we go tay ɔl gud tin dɛn togɛda. We yu no wetin Gɔd want, dat go mek yu gɛt
• At we gɛt sɔri-at
• Kidnɛs
• Ɔmbul
• ɔmbul
• Peshɛnt
Tich, advays ɛn ɛnkɔrej unasɛf insay Krays in nem ɛn in pawa. 12
Fɔ trit ɔda pipul dɛn na fɔ bi bay wetin bɛtɛ fɔ di rileshɔnship.
Wɛf, man, pikin, slev savant ɛn masta fɔ trit ɔlman di we aw Krays we na Masta fɔ ɔlman, trit ɔlman. 

1 Lɛta Fɔ Tɛsalonayka

Di wan dɛn we de insay Krays fɔ bi ɛgzampul fɔ fet, wok tranga wan fɔ lɔv, ɛn fɔ tinap tranga wan. Dɛn fɔ de wach se Setan de tɛmt dɛn ɛn ɛnkɔrej dɛnsɛf we dɛn de du wetin Gɔd want. 
Di Gospel Proclaimers
• Proklaim in tɛm we dɛn de tray ɛn kɔnflikt 
• fɔ no bɔt di wan dɛn we de prich fɔ mɔni, pawa ɔ prestij.
• fɔ nɔ pe atɛnshɔn pan wetin de mek di wan dɛn we de yɛri am gladi fɔ di wan dɛn we de yɛri
• fɔ ɛkspɛkt fɔ tɛst
•• wok so dat yu nɔ go bi lod to ɔda pipul dɛn
• ɛkshɔr ɛn ɛnkɔrej
• aspir fɔ liv kwayɛt wan ɛn tink bɔt yu yon afɛj
• esteem di wan dɛn we de gi dɛn layf to di wok we Krays de du
• liv insay pis nɔ kɔnflikt
• ɛnkɔrej, pre, gladi ɛn peshɛnt
• luk fɔ we fɔ du gud
• gi tɛnki insay ɔl di sikɔstɛms
• kip bɔdi, sol, ɛn Spirit nɔ blem 
Di layf bak we di Kristian day 
Di tɛm we Krays kam bak, di layf bak, wi nɔ no. Bɔt we i apin di bɔdi dɛn fɔ Kristian dɛn na di grev go gɛt layf bak ɛn chenj to wan Imɔtal Spirit 3 bɔdi ɛn mit Krays insay di klawd. Dɔn di wan dɛn we de alayv insay Krays go jɔyn dɛn. 

2 Tɛsalonayka dɛn
Nɔ ala pan rɔmɔr bɔt Krays in kam bak. Krays nɔ go kam igen te Setan ful di wan dɛn we de day bikɔs dɛn nɔ gri fɔ lɛk di trut fɔ mek dɛn sev. I go ful am bay we i de wok tru ɔda pipul dɛn bay in pawa ɛn fek sayn ɛn wɔndaful tin dɛn. We Krays kam, I go administret jɔstis wit bɛlɛ, day we go de sote go, pan di wan dɛn we de mek in pipul dɛn sɔfa. 
Since di tɛm we Krays in sɛkɔn kam, wi nɔ no, kɔntinyu as Krays in savant dɛn bay we i de prɛd di gospel, du gud wok ɛn liv layf gloriful am. Nɔ fid ɔ saplae di tin dɛn we pɔsin nid fɔ liv to di wan dɛn we ebul bɔt nɔ gri fɔ gi dɛnsɛf. Infakt, nɔ jɔyn, ɔ gɛt feloship, wit dɛn. bɔt nɔ trit dɛn lɛk ɛnimi.
1 Timothy
Kɔnfrɔnt di wan dɛn we de tich Kristian dɛn fɔ kip tradishɔn fɔ dɛn fɔs rilijɔn biliv. Di tin dɛn we dɛn biliv we nɔ gri wit wetin Krays ɛn di Apɔsul dɛn de tich. Dɛn dɔn tɔn dɛn bak ɛn go bak to dɛn fɔma rilijɔn biliv.
mek intaseshɔn ɛn prea, fɔ ɔl pipul, inklud rula dɛn na kɔntri dɛn.
Pray witout di stain fɔ unforgiven sin – oli an.
tich uman dɛn fɔ nɔ kɔl atɛnshɔn to di sensual bay we dɛn de drɛs da tin de, ɛn di wan dɛn we gɛt bɔku mɔni ɛn we want fɔ lid 1 to dɛn brɔda dɛn fɔ bi rayt savant dɛn want gud ɔ . Nobul wok – nɔto ɔfis fɔ pawa ɛn prestij. 1 Dɛn wok na fɔ ɛp di wan dɛn we de insay Krays fɔ machɔ fɔ mek Gɔd tan lɛk, bay we dɛn de tich ɛn gayd dɛn fɔ du wetin Gɔd want. Dɛn “fɔ tink gud wan bɔt di wan dɛn we de na do, so dat dɛn nɔ go fɔdɔm pan shem, insay wan snɛp na di dɛbul.” 
Sɔm Kristian dɛn go devote dɛnsɛf to lay lay tɔk dɛn we de ful pipul dɛn. Na so dɛn kin sear dɛn kɔnshɛns wit dɛn kayn tin dɛn de lɛk fɔ protɛkt wan fɔ mared ɛn nɔ it sɔm it dɛn.
Nɔ kɔrɛkt di ol man ɔ uman.
Pikin dɛn ɛn granpikin dɛn fɔ tek kia ɔf dɛn nid mama ɛn papa
sɔm tich fɔ pɔsin in bɛnifit mɛsej dɛn ɔda pas Di wan dɛn we Krays gɛt, we dɛn nɔ fɛn na di Baybul. 27
Pipul dɛn we want fɔ gɛt jɛntri de sɛt dɛn op pan di tin dɛn we nɔ shɔ bɔt mɔni pas Gɔd. 
Di rich pipul dɛn fɔ gɛt fri an ɛn rɛdi fɔ sheb wit di wan dɛn we nid ɛp. 

2 Timothy
ɔltɛm ɛnkɔrej Gɔd in savant dɛn, mɔ di wan dɛn we de fa frɔm os we de prich bɔt Krays.
A Kristian in Eternal Destiny 3 na simpul wan:
“If wi dɔn day wit Krays, wi go liv wit am bak;
If wi de bia, wi go rul bak wit am;
If wi dinay am, i go dinay wi bak;
If wi nɔ gɛt fet, i stil fetful bikɔs i nɔ go ebul fɔ dinay insɛf.” 
Nɔ agyu bɔt wɔd ɛn yu pasɔnal intapriteshɔn. 22
Kristian brɔda dɛn kin kɔmɔt na Krays in bɔdi.
Sɔm de na Krays in bɔdi we de tɔn frɔm spiritual uncleanlise- vessels of dishonor - to righteous – vessels for honorable use so dat dɛn kin sav Gɔd.
Sɔm brɔda dɛn go bi lɔvman dɛn fɔ dɛnsɛf , gridi, praud ɛn prawd. Dɛn kin gɛt di we aw Gɔd de apia - yu nɔ fɔ gɛt natin fɔ du wit dɛn.
Brɔda ɛn Sista dɛn we de liv Gɔd in layf insay Krays go kip.
Ɔl insay Krays we de liv fetful wan, we dɛn de du Gɔd in wil, gɛt di ashurɛns fɔ ɛvin .
Desires of Christians, we in layf nɔ de ɔnda kɔntrol bak to dɛn fɔs wɔl layf.
Ɔl di Skripchɔ na Gɔd-brɛd 6 ɛn i de . Yusful fɔ tich ɛn tren. 
Rɛkɔgnayz ɛn no bɔt di wan dɛn we de agens Krays ɛn in mɛsej. 

Titus

elders fɔ kɔnfrɛnt ticha dɛn we gridi fɔ mɔni, pawa ɔ prestij. Dɛn de tich Myths 25 ɛn Salvation bays pan sɔntin ɔda pas Krays we de mek brɔda dɛn nɔ de nia Krays.
Bi shɔ se yu de tich
• ol man dɛn – fɔ kɔntrol dɛnsɛf, fɔ mek dɛn nɔ gɛt fet, ɛn fɔ mek pipul dɛn we de tink klia wan.
• Olda uman dɛn – fɔ gɛt rɛspɛkt Insay di we aw dɛn de biev, dɛn nɔ de kɔntrol dɛnsɛf, dɛn nɔ de tɔk bad bɔt dɛn, dɛn nɔ de adikshɔn to rɔm, ɛn fɔ tich yɔŋ uman dɛn fɔ lɛk dɛn man ɛn pikin dɛn, dɛn kin kɔntrol dɛnsɛf, Kipa dɛm fɔ di os.
• yɔŋ man dɛm – sɛlf-kɔntrol, mɔdel fɔ gud wok, gɛt intɛgriti ɛn digniti.
• Di wokman dɛm – du di wok we yu employa dɛn de asaynd witout arguing ɔ compline ɛn nɔ fɔ tek wetin na di employa.
Christ kam na di wɔl fɔ briŋ fɔgivnɛs ɛn sev, ɛn tich pipul dɛn fɔ lɛf fɔ de na di wɔl ɛn fɔ gɛt pawa na di wɔl. I de sev bay sɔri-at ɛn obe - nɔto bay wok. mɛmba Kristian dɛm fɔ:
• Bi sɔbmisiv to gɔvmɛnt ɔtoriti
• bi rɛdi fɔ du gud wokes
• tɔk bad fɔ nɔbɔdi
• Avɔyd fɔ agyu 
• bi jentl ɛn kɔrɛkt to ɔl pipul
• devote yusɛf to gud wokes
• Avɔyd fɔlish Di kɔntroversi dɛn lɛk di Ju pipul dɛn kin du bay we dɛn tray fɔ sho wan na “Gɔd in pik” bay dɛn famili layn as pikin dɛn na Ebraam. 

Philemon
sharing yu fet de rilizɔt fɔ mek di wan dɛn we de yɛri de rifresh.
bikɔs ɔf yu layf ɛn lɔv fɔ di gospel, Gɔd kin ɛn bɔku tɛm i kin yuz tin dɛn we yu nɔ want fɔ bi big inflɔwɛns pan ɔda pipul dɛn. Fɔ tɛl tɛnki ɛn gi Gɔd glori fɔ we i yuz yu fɔ du wetin i want. 

hebrews
 
Adam ɛn Iv dɛn bin mek dɛn as rayt pipul dɛn na di wɔl ɛn put dɛn na paradays fɔ liv na Gɔd in prezɛns. bɔt dɛn 
a) bin pik fɔ lisin to di lay we Setan, we na wan enjɛl we nɔ gri wit wetin dɛn de tɔk; 
b) Di prɔmis we Setan bin want; 
c) Rijekt Gɔd in kɔmand dɛm;
 d) gɛt di kɔnsikuns dɛm fɔ dɛn akshɔn dɛm – pen, ɛn day.

Fɔ fala Setan in lay ɛn man in sin, Gɔd sho Setan se wan pikin we mɔtalman bɔn go pwɛl in ol oba mɔtalman we na day. So, na jɔs di pafɛkt tɛm gɔd bɔn insay Jizɔs in mɔtalman bɔdi, i disayd fɔ kam na di wɔl ɛn liv wit di tin dɛn we i mek fɔ bi di wangren ɛn pafɛkt sin ɔfrin. Di Papa bin gri fɔ tek Jizɔs in sin we i bin de gi as pruf bay we i gɛt layf bak di win we i win day. Naw dɛn bin dɔn fɔgiv di sin dɛn we di wan dɛn we de du wetin rayt ɔnda di ol agrimɛnt bin gɛt. Afta dat fɔ fɔgiv, ridɛm ɛn rikɔnsilieshɔn bin kam fɔ ɔl di wan dɛn we de luk fɔ fɔgivnɛs bay we dɛn obe.
Dis rikɔnsilieshɔn prɔses 10 dɛn dɔn tɔk bɔt am na bɔku say dɛn na di Oli Skripchɔ dɛn we bigin pan di fɔs Pɛntikɔst afta Jizɔs in layf bak ɛn go ɔp as dɛn rayt am bak na ACTS 2. Di fɔgivɛn bak gɛt fɔ disayd fɔ liv rayt ɔ fɔ mek dɛn gi dɛn layf to dɛn na di wɔl . Di tin dɛn we dɛn want fɔ du. Fɔ gi min fɔ gri fɔ tek Setan in lay fɔ go bak to dɛn fɔma sin layf ɛn ɛnjɔy dɛn “tɛmporary earthly pleasures”. 
Di rayta fɔ di Ibru pipul dɛn de gi wan strɔng wɔnin to di wan dɛn we de na Krays in Chɔch, we Setan in lay lay tɔk dɛn de tɛmpt. Yu fɔ no, tek tɛm lisin gud wan to Krays ɛn di Apɔsul in tichin dɛn ɔ yu kin drɛf go ɛn dɔn fɔ rijek in sev gris. Afta dɛn dɔn establish di supiriɔriti fɔ Krays oba ɔl di krieshɔn oba ol Kɔvinant Ay Prist, ɛn enjɛl dɛn, dɛn dɔn wɔn Kristian dɛn bɔt fɔ bi pɔsin we nɔ fetful bay we dɛn de go bak to dɛn fɔma nɔ-baybul rilijɔn tichin dɛn.
Krays supiriɔriti
Gɔd bin tɔk fɔs to mɔtalman ɛn leta tru prɔfɛt dɛn. Bɔt naw, i de tɔk tru Krays, In Pikin 14 Di Krays we gɛt layf bak, bɛtɛ pas ɔl di tin dɛn we Gɔd mek – mɔtalman ɛn enjɛl dɛn.
Krays na di midulman bitwin Gɔd ɛn mɔtalman, we na Kristian in ay prist, pan di ɔda we fɔ Mɛlkizidɛk. Wan prist we nɔ de dipen pan pɔsin in famili layn, we na wan pozishɔn we dɛn gɛt frɔm in mama ɛn papa, jɔs lɛk aw di ay prist dɛn bin de ɔnda di agrimɛnt we dɛn bin de gi tru Mozis. 
Di wɔl we gɛt layf we go de sote go ɛn day we go de sote go, de ɔnda Krays.
Krays de naw na Gɔd in say we i dɔn gi in mɔtalman liv bɔdi as di wangren sakrifays fɔ fɔgiv sin. We i du dat, i du di prɔmis to Ebraam ɛn mek di agrimɛnt we dɛn mek tru Mozis nɔ de yuz igen bay we i mek wan nyu agrimɛnt. Ɔl di wan dɛn we pik Krays tru obediɛns go klin spiritual pipul dɛn we dɛn:
a) kɔnfɛs Jizɔs na Gɔd,
b) day to sin, 
c) dɛn bɛr insay In blɔd we Gɔd put insay Krays in bɔdi, in chɔch.
Just As klin fisikal man kin bi doti bak so kin klin spiritual man. If dis nɔ bin tru den nɔ nid fɔ bi midulman ɔ fɔ wɔn Kristian dɛn fɔ mek dɛn nɔ fɔdɔm ɛn tɔn bak to pɔsin in fɔma sin layf. 
Wɔnin bɔt fɔ fɔdɔm 
wan brɔda kin gi we to wan at we nɔ biliv ɛn fɔdɔm away frɔm Gɔd. (3:12)
Nɔ at yu at ɛn nɔ rijek in vɔys, in mɛsej. (4:7)
Striv fɔ go insay in rɛst, ɛvin, so yu nɔ fɔdɔm bay we yu nɔ obe. (4:11)
Hold Fast – Nɔ tɔn lɔs - No Krays in day nɔmɔ, bɛr ɛn gɛt layf bak bɔt bak in layf ɛn aw fɔ machɔ insay in yon lɛk. (4:14)
Fɔ di wan dɛn we gɛt layt ɛn fɔgiv we go bak to dɛn sinful layf we bin dɔn de bifo, i at fɔ mek dɛn go bak to Krays. (6:4)
No sin sakrifays nɔ de fɔ di wan dɛn we de go pan deliberately (kɔntinyu) sin. (10:26)
“Nɔ trowe yu kɔnfidɛns we gɛt big blɛsin.” (10:34)
“Mi rayt wan go liv bay fet ɛn if i shrink bak mi sol nɔ gɛt ɛni gladi at pan am. Bɔt wi nɔto di wan dɛn we de shrink bak ɛn we dɔn pwɛl.” (10:38 – 39a)
Dεn “we gɛt fet kip dɛn sol.” (10:39b)
Ɔndastand -Bilif – Fet – Trust - Akshɔn 
Wan kin yɛri bɔt nɔ ɔndastand, ɔndastand bɔt nɔto inof fɔ biliv, ɛn biliv bɔt nɔ want fɔ kɔmit to Krays ɛn put dɛn trɔst pan am. Di wan dɛn we trɔst go tek akshɔn fɔ pruv se dɛn gɛt fet ɛn trɔst bay wetin dɛn de du. 
“Bay Faith Abel bin gi Gɔd wan sakrifays we dɛn go gri wit mɔ.” (Ibru 11: 1)
“Bay fet Ebraam bin obe we dɛn kɔl am fɔ go na wan ples we i fɔ gɛt as ɛritaj. (Ibru 11: 8)
“Bay fet Inɔk bin tek ɔp so dat i nɔ go si day.” (Ibru 11: 5)
“Bay fet Noa, we Gɔd wɔn wi bɔt tin dɛn we apin as dɛn nɔ si yet, insay di fred we dɛn bin de fred bin mek wan ak fɔ sev in os.” (Ibru 11: 7)
“Bay fet I (Ebraam) bin go liv na di land we dɛn bin de prɔmis, lɛk na ɔda kɔntri dɛn.” (Ibru 11: 9)
“Bay Faith Ebraam, we dɛn tɛst am, dɛn gi am Ɔp Ayzak, ɛn di wan we bin dɔn gɛt di prɔmis dɛn bin de insay di akt fɔ gi am in wangren bɔy pikin, we dɛn bin se, ‘Tru Ayzak, yu fɔ du am . Dɛn fɔ gi pikin dɛn nem.’ I bin tink se Gɔd bin ebul fɔ ivin rayz am frɔm di grev, frɔm we, we wi bin de tɔk bɔt, i bin rili gɛt am bak.” (Ibru 11: 17-19)
“Bay fet Ayzak bin kɔl di blɛsin dɛn we go kam pan Jekɔb ɛn Isɔ.” (Ibru 11: 20) 
“Bay fet Jekɔb, we i de day, i blɛs ɛni wan pan Josɛf in bɔy pikin dɛn, ɛn i de butu insay wɔship oba di ed fɔ in wokman dɛn.” (Ibru 11: 21)
“Bay fet Josɛf, we i dɔn in layf, bin tɔk bɔt di we aw di Izrɛlayt dɛn bin de kɔmɔt na di kɔntri ɛn i bin gi dayrɛkshɔn dɛn bɔt in bon dɛn.” (Ibru 11: 22)
“Bay fet Mozis, we i bɔn, in mama ɛn papa bin ayd am fɔ tri mɔnt, bikɔs dɛn si se di pikin fayn, ɛn dɛn nɔ bin de fred di kiŋ in lɔ.” (Ibru 11: 23)
“Bay fet Mozis, we i big, i nɔ gri fɔ mek dɛn kɔl am Fɛro in gyal pikin in pikin, i disayd fɔ du bad wit Gɔd in pipul dɛn pas fɔ ɛnjɔy di gladi at we de kɔmɔt na di sin.” (Ibru 11: 24-25)
“Bay fet Mozis bin kɔmɔt na Ijipt, bikɔs i nɔ bin de fred fɔ di wamat we di kiŋ vɛks, bikɔs i bin bia we i si di pɔsin we nɔ de si am.” (Ibru 11: 27)
“Bay fet i kip di Pasova ɛn sprinkl di blɔd.” (Ibru 11:28)
“Bay fet di pipul dɛn krɔs di Rɛd Si lɛk se na dray land.” (Ibru 11: 29)
“Bay fet rahab di prostitut nɔ bin day wit di wan dɛn we nɔ bin de obe, bikɔs i bin dɔn gi padi biznɛs wit di spay dɛn.” (Ibru 11: 31”
“Dis ɔl day wit fet, nɔto bikɔs dɛn dɔn gɛt di tin dɛn we dɛn prɔmis, bɔt we dɛn dɔn si dɛn ɛn grit dɛn frɔm fa, ɛn we dɛn gɛt (Hop) bin gri se dɛn na strenja ɛn dɛn bin kɛr dɛn go na di wɔl.” 11:13-14)
James
God nɔ de tɛmpt ɛnibɔdi. Steadfastness We pɔsin kɔntinyu fɔ fetful.
Tɛmpeshɔn kin apin frɔm want. , de prodyuz fetful liv ɛn wokman dɛn – nɔto pew sitters (spekta dɛn).
Kristian dɛn de wɔship we bay want tek kia ɔf uman dɛn we dɛn man dɛn dɔn day ɛn ɔda pipul dɛn we nid ɛp.
Tri di jɛntriman dɛn bɛtɛ pas di po pipul dɛn we nɔ gladi fɔ di po pipul dɛn, gɛt bɔku fet ɛn di wan dɛn we go gɛt di kiŋdɔm.
Mɛsi de negate di pɔnishmɛnt fɔ jɔstis dimand.
Wan in akshɔn dɛn de sho dɛn digri fɔ lɔv ɛn fet – nɔ Akshɔn Nɔ fet.
Wetin dɛn tɔk kin mek gud ɔ bad. 
Ambition fɔ ajɔst pawa ɛn prestij de mek jɛlɔs ɛn nɔ gɛt rɛspɛkt pas fɔ bi saful, sɔri, ɛn pis.
wan Kristian we de brok in agrimɛnt rilayshɔn wit Gɔd tru in rilayshɔn wit di wɔl na spiritual adulta. 
Wan kɔnstant rilayshɔn wit Gɔd de kip di dɛbul de fa.
Nɔ tɔk bad ɔ tɔk bad bɔt ɛnibɔdi.
Riches we dɛn gɛt bay we dɛn gridi kray to Gɔd.
Gɔd ɛn rayt pipul dɛn nɔ nid fɔ kɔl ɔda pipul dɛn fɔ attest to dɛn wɔd. Dɛn nɔ gɛt ɛni rizin fɔ swɛ.
Brɔda dɛn kin waka waka kɔmɔt nia Krays. Dɛn nid ɛp ɛn ɛnkɔrejmɛnt fɔ kɔntinyu fɔ fetful.

1 Pita
Tru di layf bak we Krays gɛt, op de fɔ layf we go de sote go fɔ ɔl di wan dɛn we dɛn bɔn bak. Dɛn bɔn bak bay we dɛn day to sin, dɛn bɛr dɛn insay Krays in blɔd, mɛn nyu spiritual bɔdi ɛn put insay Krays in kiŋdɔm bay Gɔd.
Trial dɛn go apin fɔ tɛst pɔsin in fet.
Prɔfɛt dɛn bin dɔn tɔk bɔt Gɔd in gudnɛs tru Krays in layf. Aksept Krays in mɛsej na fɔ rɛdi dɛnsɛf fɔ akshɔn as Gɔd de ɛkspɛkt ɔl in savant dɛn fɔ wok ɛn du wetin i want.
Nɔ kɔntinyu fɔ liv lɛk aw yu bin de du bifo . Fɔ obe Krays. Yu fɔ bi oli insay yu kɔndɔkt ɛn glori Gɔd.
Gɔd fɔknyu, i bin predestined, se i go sho insɛf tru di wan we i go rayz frɔm di wan dɛn we dɔn day. So, fet ɛn op go de pan am.
Purification Cleansing de kam tru wan we fɔ bɔn bak frɔm wan klin, trɔst, ɛn obe at.
Krays in layf, day, bɛrin, layf bak, ɛn asɛnshɔn na di gud nyuz 10 we de gi fɔgivnɛs fɔ sin to ɔlman Tide ɛn ɛva afta. Di wan dɛn we gri fɔ tek in ɔf na fɔ it spiritual it fɔ mek dɛn go machɔ ɛn gro to dɛn sev. 
Kristian dɛn as Gɔd in savant dɛn fɔ gi dɛn layf as sakrifays we de alayv, as prist fɔ prich bɔt Gɔd in fayn fayn tin dɛn, Krays in mɛsej fɔ mek pipul dɛn gɛt pis. So, abstain frɔm pasɔn dɛn fɔ di bɔdi.
live in accord wit govanin rula dɛn, to di dimand dɛn we di wan dɛn we de gi dɛn wok de aks fɔ we dɛn de fri insay Krays.
wayv dɛn fɔ ɔna ɛn rɛspɛkt dɛn man dɛn fɔ bay dɛn saful ɛn ɔmbul nature dɛn kin go insay di at fɔ di at fɔ di at fɔ di at fɔ di at fɔ di at fɔ di at dɛn man we nɔ biliv. 
Husbands na fɔ sho ɔna to dɛn wɛf dɛn bay we dɛn ɔndastand dɛn kɔnsyans ɛn nid.
Be United 29 in at ɛn maynd wit yu Kristian famili witout ɛni want fɔ gɛt ivin. 
Prepare unasɛf fɔ ɛksplen wetin mek una difrɛn frɔm di majoriti.
Krays bin de gi mɛsej to di wan dɛn we de na Ɛdis, di ples we di sol dɛn we dɔn day dɔn day.
Nɔ bin obe Gɔd ɛn bil di ak we de sev am ɛn in famili tru wata we . na ɛgzampul fɔ di wan dɛn we de kɔl Gɔd fɔ fɔgiv tru dɛn akt fɔ baptayz (immersion) 2 insay Krays in blɔd.
Di gospel bin fɔ prich to di wan dɛn we na bin . Alive but now dead so dem kin liv in spirit.
We yu de sofa as God pikin, yu de glori to God. Sɔfa as a rizulta fɔ wan bad bad pɔsin, lɛk tif ɔ kil pɔsin, nɔ de glori Gɔd.
Man dɛn we rɛdi, nɔto fɔ gɛt, devote dɛn layf ɔmbul fɔ lid, nɔ de drayv, dɛn brɔda dɛn fɔ machɔ pan Gɔd in nature ɛn wok as in savant dɛn na ɛgzampul fɔ lɔv ɛn ɔmbul.
ɔltɛm de kɔntinyu fɔ de wach fɔ luk fɔ ɛjɛn dɛn na di dɛbul we want fɔ it ɛn destroy one's faith.
Therefore, yu grow in faith by growing in:
virtue - high moral standad
self-control of desires and actions 
faithfulness
godly affection
love – God's nature
bi dilijent in praktis dis kwaliti
Krist in mɛsej as we dɛn rayt insay di Baybul nɔ kɔmɔt frɔm mɔtalman in no ɔ in intapriteshɔn bɔt na frɔm Gɔd.
Sɔm brɔda dɛn de dinay di di Diti fɔ Krays. Dɛn de tich fɔ gridi - mɔni, pawa, fame we de tɔk se Krays na jɔs wan phantom. 9 Dɛn dɔn kɔndɛm dɛn.
Angels dɔn sin. Gɔd sɛn dɛn to di pat we dip pas ɔl na Ɛdis, Tartarɔs, te Krays kam bak ɛn afta dat di jɔjmɛnt. 7
Sɔm pipul dɛn we de indulj pan pawa ɛn dispɛkt ɔtoriti de tray fɔ feloship wit Kristian dɛn. Bɔt dɛn at dɔn tren fɔ gridi. “Fɔ if, afta dɛn dɔn rɔnawe pan di dɔti tin dɛn we de na di wɔl tru di no we wi Masta ɛn Seviɔ Jizɔs Krays no, dɛn dɔn ɛnjɔy dɛn bak insay dɛn ɛn win, di las stet dɔn wɔs fɔ dɛn pas di fɔs wan. bikɔs i bin fɔ dɔn bɛtɛ fɔ lɛ dɛn nɔ ɛva no di we aw pipul dɛn de du wetin rayt.” (2:20-21)
Gɔd want ɔlman fɔ gɛt di chans fɔ tɔn frɔm sin to am. I peshɛnt as tɛm nɔ gɛt minin bikɔs i de sote go.
Sɔm tichin dɛn at fɔ di wan dɛn we nɔ no bɔt Gɔd ɔ wetin i want. Sɔm sɔntɛm na bay we dɛn pik bɔt ɔda wan dɛn bikɔs ɔf ɔda pipul dɛn we dɔn twist di minin fɔ di Skripchɔ dɛn fɔ fala wetin dɛn biliv. 28 

1 John

Jesus na bin rial pɔsin 26 we di wan dɛn we de wit am we yɛri, si, ɛn tɔch am, atɛst. Dɛn na pipul dɛn we si wetin apin.15
Gɔd rayt ɛn di wan dɛn we de insay Krays de insay feloship wit am bikɔs ɔf Krays in blɔd we de klin. In sakrifays we i de mek we i de pe atɛnshɔn, de mek pɔsin oli, if dɛn kip in lɔ dɛn. Dis min se wi gɛt di opshɔn fɔ obe ɔ nɔ gri fɔ obe am ɛn in tichin dɛn.
Since Gɔd na fɔ lɛk ɛnibɔdi we et (wish bad tin pas gud) nɔ de “layv” ɔ “waka” insay am.
Dɛn wan dɛn de insay Krays we want . Passions of the flesh ɛn dɛn proud pas fɔ ɔmbul na di wɔl. Dɛn dɔn lɛf Krays.
Sɔm insay Krays in Chɔch, we de dinay Jizɔs na bin Gɔd insay mɔtalman bɔdi, na di Antichrist.
Di wan dɛn we dɔn gri fɔ tek Krays ɛn fala am gɛt layf we go de sote go.
Occasional Sin kin fɔgiv bɔt “Kristian” we dɛn kin fɔgiv dɛn we dɛn kin fɔgiv dɛn. Praktis fɔ liv insay dɛn sin, nɔ fala Krays.
Krays in mɛsej na “Gɔd na lɔv” – pɔsin kin pik ɔ fɔ fala insay lɔv ɔ day.
Gɔd Ansa prea dɛn we di pawa we Krays gɛt fɔ gi 12 we dɛn aks am akɔdin to wetin i want.
Ɔl di wan dɛn we biliv sho wetin dɛn biliv bay wetin dɛn de du fɔ lɛk ɛn obe.
Krist na layf we go de sote go, so wan kɔntinyu fɔ de na sin de mek pɔsin day sote go.
Diiti kam . to di wɔl insay di mɔtalman we na Jizɔs we kɔmɔt Nazarɛt ɛn gi in mɛsej fɔ fɔgiv ɛn sev 10 to ɔl pipul dɛn. Di wan dɛn we gri wit am ɛn in mɛsej tru obe gɛt layf we go de sote go. 

2 John

Love wan ɔda wan fɔ Gɔd na lɔv.
Lɔv de liv akɔdin to Gɔd in wil.
Disiva dɛn dɔn go na do, dɛn nɔ de na in chɔch igen, bikɔs ɔf dɛn lɔv fɔ di tin dɛn we de na di wɔl. Dɛn de dinay Jizɔs na di Krays.
Kristian dɛn we nɔ de liv akɔdin to Krays in tichin dɛn dɔn lɛf am. 

3 John

I rayt fɔ Kristian dɛn fɔ ɛp di wan dɛn we de prich Krays ɛn in mɛsej fɔ fɔgiv ɛn sev.
Sɔm “Kristian” dɛn go de we want fɔ kɔntrol di layf fɔ ɔda Kristian dɛn we gɛt pawa ɛn ɔtoriti. So, mɛmba dɛn as dɛn de liv ɛn tich difrɛn frɔm Krays. So, nɔ ɛnkɔrej dɛn bay we yu de gi ɛp.
Jude

Dɛn nɔ de wɔship Gɔd we de gɛda wit di Kristian bɔdi fɔ gɛt dɛn yon bɛnifit. Dɛn de abop pan di opinion dɛn we nɔ de na Krays 27 ɛn di tin dɛn we i de tich de lid sɔm astray. “Dis na grɔmbul, malkɔntinɛnt, we de fala dɛn yon sinful want; Dɛn na pipul dɛn we gɛt lawd mɔt, we de sho se dɛn lɛk fɔ du gud fɔ mek dɛn gɛt bɛnifit.” (vs. 16)
“Dem go de provok pipul, folo dia own ungodly passion. Na dɛn wan ya de mek pipul dɛn sheb, pipul dɛn na di wɔl, dɛn nɔ gɛt di spirit. Bɔt una, we a lɛk, bil unasɛf ɔp insay una mɔs oli fet; Pre insay di Oli Spirit; Una kip unasɛf insay Gɔd in lɔv, de wet fɔ di sɔri-at we wi Masta Jizɔs Krays gɛt we go mek wi gɛt layf we go de sote go.” (vs. 18-21)
Dis ungodly pipul en sofa bin de fom in bodi bot naw folo dia worldly desires while stil assemble lek se na Christian.
Superscripts
1. Wan kiŋdɔm we dɛn nɔ mek wit an
2. Baptism insay Krays
3. Bodi, sol en spirit - we dem go wen yu dai?
4. Brayd fɔ Krays
5. Krays, di mistɛri fɔ Gɔd
6. kompil ɛn translet Gɔd in Wɔd
7. Krieshɔn bifo di Jɛnɛsis Krieshɔn
8. Fɔs Prinsipul dɛn fɔ Krays
9. Gnostikism
10. Gɔd in mɛsej fɔ rikɔnsilieshɔn
11. Oli Spirit
12. Na di nem fɔ Jizɔs
13. Jizɔs ɛn Apɔsul dɛn de du Gɔd in wil
14. Jizɔs bin ɛmti insɛf fɔ gɔd
15. Jizɔs we de na Nazarɛt
16. Layf fɔ Krays
17. liv fri insay wan sinful wɔl
18. mared ɛn dayvɔs
19. Milenialism
20. Rɛvɛleshɔn to di Apɔsul Jɔn
21. Shadows Types Prophecies - Rivɛl
22. Silɛns fɔ Skripchɔ dɛn
23. spiritual milk
24. Sɔmariz Baybul
25. Tichin, prɔsis ɛn intapriteshɔn afta AD 100
26. Di man we na bin Gɔd
27. Tide di chɔch tichin ɛn prɔsis
28. twist di skripchɔ dɛn fɔ pruv se na biliv
29. Yunaytɛd insay Krays
30. Widows ɛn ɔda wan dɛn we nid ɛp
31. Uman dɛn na di Nyu Tɛstamɛnt
32. Daniel
33 we de wok fɔ di kɔmni. Brayd fɔ Krays
Mɛsej Frɔm Di Lɛta dɛn
Randolph Dunn
Introdyushɔn frɔm di Buk fɔ Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt]
Di Roman Ɛmpaya bin gɛt tu rilijɔn dɛn we bin de bifo Krays in sakrifays fɔ mek dɛn pe am.
 Judaizm
Di Di Ju pipul dɛn bin de wɔship Gɔd we gɛt layf wit lɔ dɛn we dɛn fɔ obe ɛn du tin dɛn we dɛn fɔ du. We dɛn obe wetin dɛn Gɔd tɛl dɛn ɛn du tin dɛn, dɛn bin de fɔgiv ɛn sev tumara bambay. 
Paganism
Di Pegan gɔd dɛm na bin lay lay stori ɔ gɔd dɛm we mɔtalman mek, dɛn nɔ bin ebul fɔ tɔk so no kɔmand nɔ bin de. Di tin dɛn we dɛn bin de du fɔ wɔship bin de pe atɛnshɔn mɔ fɔ satisfay di tin dɛn we dɛn want fɔ du. Dɛn bin mek tɛmpul dɛn wit man ɛn uman dɛn we de du mami ɛn dadi biznɛs wit ɔda pipul dɛn. Emparɔ Dɔmitian bin gi insɛf di taytul “Gɔd fɔ di Wɔl” ɛn i bin tɔk tranga wan se dɛn fɔ prez am bikɔs da kayn we de we nɔ gri fɔ du dat, dat kin mek dɛn mek dɛn sɔfa. 
Di buk we nem Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] bigin wit di we aw Krays bin go bak na ɛvin fɔ de wit “Di Papa”. Fifti dez afta dat pan Pɛntikɔst Krays tɔn in Spirit pan ɔl pipul dɛn nɔto jɔs di Ju pipul dɛn. Bikɔs na Pɛntikɔst, Ju pipul dɛn bin de na Jerusɛlɛm, we kɔmɔt ɔlsay na di Roman Ɛmpaya. Di disaypul dɛn bin de togɛda na Jerusɛlɛm lɛk aw Jizɔs bin dɔn tɛl dɛn. “Wantɛm wantɛm, wan sawnd kɔmɔt na ɛvin we tan lɛk big big briz, ɛn i ful-ɔp di wan ol os usay dɛn sidɔm.” We di Ju pipul dɛn yɛri di pawaful sawnd, dɛn rɔsh go na di say usay di disaypul dɛn bin de. (Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 2: 2)
 “Pita tinap wit di ilevin pipul dɛn, i es in vɔys ɛn tɔk to dɛn se, ‘Man dɛn na Judia ɛn ɔl di wan dɛn we de na Jerusɛlɛm, mek una no dis, ɛn lisin to mi wɔd dɛn. Di prɔfɛt Joɛl bin tɔk se ‘Gɔd se insay di las dez, a go tɔn mi Spirit pan ɔlman.” ... “Ɛnibɔdi we kɔl PAPA GƆD in nem go sev.’” (Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 2: 14-17)
“Man dɛn na Izrɛl, una yɛri dɛn wɔd ya: Jizɔs we kɔmɔt Nazarɛt, na man we dɛn atɛst una bay Gɔd wit pawaful wok ɛn wɔndaful ɛn sayn dɛn we Gɔd du tru am na una midul, as una sɛf no— dis Jizɔs, we dɛn gi am akɔdin to di patikyula plan ɛn we yu no Gɔd bifo tɛm, dɛn nel yu pan di krɔs ɛn kil yu wit pipul dɛn we nɔ de obe lɔ. Gɔd bin gi am layf bak, ɛn i nɔ bin de fil pen fɔ day, bikɔs i nɔ bin pɔsibul fɔ lɛ i ol am.” (Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 2: 22-24)
Devid “si dis bifo i tɔk bɔt Krays in layf bak, se dɛn nɔ lɛf am na Ɛdis, ɛn in bɔdi nɔ si rɔtin. Dis Jizɔs Gɔd gi layf bak, ɛn wi ɔl na witnɛs dɛn. So bikɔs Gɔd dɔn es am ɔp na Gɔd in raytan, ɛn i dɔn gɛt di Oli Spirit in prɔmis frɔm in Papa, i dɔn tɔn wetin una de si ɛn yɛri.” (Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 2: 31-33)
 ... “So mek ɔl di pipul dɛn na Izrɛl no fɔ tru se Gɔd dɔn mek am Masta ɛn Krays, dis Jizɔs we una nel pan di krɔs. We dɛn yɛri dis, dɛn at pwɛl ɛn aks Pita ɛn di ɔda apɔsul dɛn se: “Brɔda dɛn, wetin wi fɔ du?” Ɛn Pita tɛl dɛn se, ‘Una ripɛnt ɛn baptayz una ɔl insay Jizɔs Krays in nem fɔ fɔgiv una sin dɛn, ɛn una go gɛt di gift we di Oli Spirit de gi una.” (Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 2: 36-39)
Di Kɔmɛnt we di pɔsin we rayt di buk tɔk: Di Grik wɔd kai we dɛn translet “ɛn” na wɔd we gɛt kɔnekshɔn we de jɔyn ripɛnt ɛn baptizim togɛda. Wan ɔda Grik wɔd de we dɛn translet bak as “ɛn” de sheb tu wɔd dɛn pas fɔ jɔyn dɛn togɛda. Thayer in Grik Lɛksikɔn tɔk se Kai in akɔdin to di simpul we aw pipul dɛn bin de tɔk trade trade, mɔ di Ibru langwej, i de link stetmɛnt to stetmɛnt. 
“Gɔd in wɔd kɔntinyu fɔ bɔku, ɛn di disaypul dɛn bin bɔku na Jerusɛlɛm, ɛn bɔku pan di prist dɛn bin de obe di fet. Ɛn Stivin, we ful-ɔp wit gudnɛs ɛn pawa, bin de du big big wɔndaful tin dɛn ɛn sayn dɛn na di pipul dɛn.” Sɔm pipul dɛn “bin agyu wit Stivin. Bɔt dɛn nɔ bin ebul fɔ bia di sɛns ɛn di Spirit we i bin de tɔk wit.” So, dɛn bin briŋ “la lay witnɛs dɛn we se “Dis man nɔ de stɔp fɔ tɔk wɔd agens dis oli ples ɛn di lɔ.” (Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 6: 7-10, 13)
Stivin bin tɛl di Ju pipul dɛn lida dɛn we bin gɛda bɔt di istri ɛn prɔfɛsi dɛn we di Ju pipul dɛn bin tɔk bɔt Krays. Dɔn i aks “Uswan pan di prɔfɛt dɛn we una gret gret granpa dɛn nɔ bin de mek sɔfa? Ɛn dɛn kil di wan dɛn we bin dɔn tɔk bifo tɛm se di Wan we Rayt go kam, we una dɔn sɛl ɛn kil naw, una we bin gɛt di lɔ as enjɛl dɛn gi am ɛn we nɔ bin de obe am. We dɛn yɛri dɛn tin ya, dɛn vɛks bad bad wan, ɛn dɛn grind dɛn tit pan am.” Ɛn Sɔl (Pɔl) bin gri fɔ mek dɛn kil am. (Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 7: 52-55)
Di pɔsin we rayt di buk tɔk: Bikɔs dɛn de fred se dɛn go lɔs dɛn pawa ɛn pozishɔn di rilijɔn lida dɛn bigin fɔ mek Kristian dɛn sɔfa wantɛm wantɛm. 
“Da de de, big big chɔch bin mek di kɔngrigeshɔn na Jerusɛlɛm sɔfa, ɛn dɛn ɔl skata ɔlsay na Judia ɛn Samɛri.” ... “Filip go dɔŋ na di siti we nem Samɛri ɛn tɛl dɛn se in na Krays.” (Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 8: 1 ... 5)
“Bɔt Sɔl, we stil de blo ɛn trɛtin ɛn kil Jiova in disaypul dɛn.” ... “As i de go, i kam nia Damaskɔs, ɛn wantɛm wantɛm wan layt frɔm ɛvin flash rawnd am. We i fɔdɔm na grɔn, i yɛri wan vɔys se, ‘Sɔl, Sɔl, wetin mek yu de mek a sɔfa?’ En imbin tok, ‘Udat yu na, Masta?’ Ɛn i se, ‘Mi na Jizɔs, we una de mek una sɔfa. Bɔt grap ɛn go insay di siti, dɛn go tɛl yu wetin yu fɔ du.'' (Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 9: 1, 3-7)
Di Masta tɛl Ananayas se, “‘Go, bikɔs na in na di tin we a dɔn pik fɔ du kɛr mi nem go bifo di pipul dɛn we nɔto Ju, di kiŋ dɛn ɛn di Izrɛlayt dɛn. Bikɔs a go sho am aw i fɔ sɔfa fɔ mi nem.’ So, Ananayas kɔmɔt de ɛn go insay di os. Ɛn i le in an pan am se, ‘Brɔda Sɔl, di Masta Jizɔs we apia to yu na di rod we yu kam pas, dɔn sɛn mi so dat yu go si bak ɛn ful-ɔp wit di Oli Spirit.’ Ɛn wantɛm wantɛm sɔntin lɛk skel kɔmɔt na in yay, ɛn i bigin fɔ si bak. Dɔn i grap ɛn baptayz ɛn afta i it sɔm it, i gɛt trɛnk bak. Fɔ sɔm dez, i bin de wit di disaypul dɛn na Damaskɔs. Wantɛm wantɛm, i tɛl Jizɔs na di sinagɔg dɛn se, ‘Na Gɔd in Pikin.’ (Akt 9: 15-20)
“Banabas go na Tasɔs fɔ luk fɔ Sɔl, ɛn we i fɛn am, i kɛr am go na Antiɔk. Fɔ wan ol ia, dɛn mit wit di chɔch ɛn tich bɔku bɔku pipul dɛn.” We dɛn “bin de wɔship PAPA GƆD ɛn fast, di Oli Spirit se, ‘Una put Banabas ɛn Sɔl fɔ mi fɔ di wok we a kɔl dɛn fɔ du.’ (Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 11: 25-26 ... 13: 2)
Pɔl bigin travul ɔlsay na di siti dɛn na Eshia Maynɔ fɔ prich bɔt Krays. I rayt lɛta to Kristian dɛn na sɔm pan dɛn siti ya fɔ ɛnkɔrej dɛn fɔ kɔntinyu fɔ fetful ɛn liv rayt.

Roman

Dɛn bin deklare Jizɔs as Gɔd in Pikin bay we i gɛt layf bak.
Di Gɔspɛl na Krays in layf, we de mek sakrifays we de pe fɔ fɔgiv dɛn sin , fɔ bɛr Jizɔs we kɔmɔt Nazarɛt, fɔ gɛt layf bak, ɛn fɔ go ɔp na ɛvin. 15 Dis Gɔspɛl na Gɔd in pawa fɔ sev.
Di wan dɛn we de du wetin rayt de liv bay fet we di layf we di wan dɛn we nɔ de wɔship Gɔd gɛt de briŋ Gɔd in wamat.
Dɛn kin no Gɔd in pawa we go de sote go bay di kɔmplisiti we i mek.
Di wan dɛn we nɔ de du wetin Gɔd want insay dɛn fɔlt tinkin de tek ples fɔ di Gɔd we nɔ de day wit imej dɛn we mɔtalman mek ɛn bay lay lay stori dɛn.
Di wan dɛn we nɔ de du wetin rayt na wikɛd, dɛn gɛt bad at, dɛn want fɔ du sɔntin, ɛn jɛlɔs ɛn gladi fɔ di wan dɛn we de du tin dɛn we nɔ rayt. 
Kristian in layf fɔ sho Gɔd ɔdasay in mɛsej nɔ gɛt natin.
Di rayt we Gɔd de du de sho bay di tin dɛn we Kristian dɛn de du we dɛn biliv pan Krays ɛn we dɛn de du wetin rayt bay in Grɛs.
Gɔd in lɔv de naw insay Kristian dɛn tru di Oli Spirit we i gi to di wan dɛn we dɛn dɔn mek rayt, we dɛn dɔn fri, ɛn we dɛn dɔn mek pis wit Krays in Blɔd.
Day bin skata to ɔl mɔtalman bikɔs ɔf sin. 
“So, jɔs lɛk aw sin kam na di wɔl tru wan man ɛn day tru sin, ɛn na so day kam to ɔlman, bikɔs ɔlman dɔn sin.” (Lɛta Fɔ Rom 5: 12)
“Ɛn PAPA GƆD tɛl di man se, ‘Una fri fɔ it ɛni tik na di gadin; bɔt una nɔ fɔ it frut di tik we de mek pipul dɛn no gud ɛn bad, bikɔs we una it am, una go mɔs day.’ (Jɛn 2: 16-17)
Bɔt Layf we go de sote go kam tru Krays in sakrifays we de mek pipul dɛn pe am ɛn bay we mɔtalman abop ɛn obe in kɔmand dɛn.
“Ɔ una nɔ no se wi ɔl we bin baptayz insay Krays 2 Jizɔs bin baptayz insay in day? So dɛn bɛr wi wit am tru baptizim fɔ day so dat jɔs lɛk aw Krays gɛt layf bak tru di Papa in glori, wisɛf go liv nyu layf.” (6: 3-4)
Wan foma Kristian in sinful layf day en ber am insay Krays in blɔd tru baptizim. Di rilijɔn we dɛn bin biliv trade, ɛn tradishɔn, nɔ fɔ bi pat pan dɛn nyu spiritual layf insay Krays. Dis rilayshɔn kin brok bay we yu go insay rilayshɔn wit Satin tru sinful akt we de briŋ spiritual day pas yu fɔgiv am bay we yu de aks fɔ fɔgiv bay we yu chenj in akshɔn ɛn tink ɛn go bak to Krays. Dis jɔs tan lɛk mared agrimɛnt 18 we dɛn kin skata bikɔs dɛn nɔ fetful to di mared agrimɛnt. If yu nɔ fetful to di agrimɛnt wit Gɔd ɔ yu man ɔ yu wɛf na fɔ du mami ɛn dadi biznɛs wit ɔda pɔsin.
Di agrimɛnt ɔ “lɔ” we Gɔd bin gi tru Mozis, nɔ bin de igen we dɛn nel Krays na di krɔs. Insay in ples, Gɔd mek wan nyu ɛn bɛtɛ agrimɛnt tru in Pikin wit ɔl di wan dɛn we gɛt fet, abop pan, ɛn obe Krays. 
Dis Spirit, we Gɔd put insay di wan dɛn we i rayz frɔm dɛn baptizim (bɛrin) insay Krays in blɔd, de luk ɔltɛm na di pɔsin we de insay in at ɛn maynd as i de tɔk to Gɔd.
Di wan dɛn we lɛk am ɛn we de machɔ go du wetin Gɔd want bay we wi de fala am.
Gɔd de alaw pipul dɛn we gɛt spɛshal abit, gud ɔ bad, fɔ kam na pawa fɔ du wetin i want ɛn fɔ sho In pawa.
Di wan dɛn we kɔnfɛs Krays as Gɔd insay Jizɔs we kɔmɔt Nazarɛt in mɔtalman bɔdi 14 we Gɔd gi layf bak frɔm grev go sev if dɛn fet prodyuz di akshɔn fɔ obe.
Di Gud Nyus na Gɔd in kɔl fɔ obe di wan dɛn we opin dɛn at.
Gɔd rigrɛt se sɔm pan in pipul dɛn kin bi kɔntrari ɛn fɔdɔm, bɔt dɛn kin gɛt bak if dɛn kam bak to am fɔ luk fɔ fɔgiv, if nɔto dat, dɛn go lɔs sote go. 
Liv sakrifays we Kristian de mek na layf we nɔ de fala di wɔl layf ivin we dɛn tɛst am.
Di Chɔch we Krays bil 1 tan lɛk mɔtalman bɔdi as dɛn ɔl tu gɛt bɔku pat we de du difrɛn wok. Dɛn difrɛn wok ya na:
• Fɔ gi in mɛsej fɔ fɔgiv
• Tich aw fɔ liv rayt layf
• Ɛnkɔrej fɔ fetful
• Fɔ gi di nid to di wan dɛn we de na say we nɔ gɛt bɛtɛ tin fɔ du
• Lid ɛn tren ɔda pipul dɛn fɔ machɔ fɔ tan lɛk Gɔd
• Sho sɔri-at insay lɔv
Kristian dɛn fɔ:
• Liv wit pis. 
• Nɔ gɛt kɔnfrɔntɛshɔn. 
• Nɔto fɔ fɛt.
• Nɔ defy ɔtoriti. 
• Pe ɔbligayshɔn dɛn di rayt tɛm.
• Nɔ pas jɔjmɛnt pan brɔda in intapriteshɔn fɔ skripchɔ we nɔ gri wit dɛn yon ɔndastandin. Bɔt stɔdi wit am.
• Avɔyd di wan dɛn we dɛn intapriteshɔn pan sɔm tichin 28 na di wan we pɔsibul fɔ kɔrɛkt ɛn we de insist se ɔl Kristian fɔ gri wit wetin dɛn ɔndastand ɔlsay ɛn ɔltɛm. 

1 Lɛta Fɔ Kɔrint

Divishɔn na di lokal kɔngrigeshɔn na Kristian dɛn we de fala wan pɔsin ɔ in tichin de mek am. So, Krays in Bɔdi nɔto Kristian dɛn bɔdi we de wok togɛda. Fɔ fala ticha ɔ pricha nɔ de gi glori to Gɔd ɔ Krays.

To di wan dɛn we de na Krays in chɔch, na in na Gɔd in pawa ɛn sɛns. Nɔto bɔku pipul dɛn we de tek Krays jɛntri ɛn gɛt pawa. Dɛn kin nɔ gɛt dis wɔl in guds ɛn ɛdyukeshɔn, bɔt dɛn jɛntri pan fet.

Dɛn fɔ prich di gud nyuz bɔt Krays wit simpul ɛn ɔmbul, nɔto bay pɔsin we de tɔk wit ay wɔd.
Gɔd put di Spirit insay di wan dɛn we gɛt layf bak frɔm di bɛrin fɔ baptizim 2. Dis Spirit no wetin yu de tink ɛn i de tɔk to Gɔd ɔltɛm.
Divɛshɔn ɛn jɛlɔs insay di chɔch bɔdi de mek yu nɔ ebul fɔ du am gro. Dɛn nɔ ebul fɔ ɔndastand instrɔkshɔn dɛn bɔt aw fɔ machɔ ɛn tan lɛk Gɔd. 
Na sɔmbɔdi de le di gospel fawndeshɔn fɔs. Dɔn ɔda pipul dɛn kin tich ɛn ɛp Gɔd in “nyu tin dɛn we Gɔd mek” aw fɔ liv we i gladi fɔ am.
Krays in savant dɛn fɔ fetful to am. Dɛn nɔ fɔ jɔj dɛn kɔmpin Kristian dɛn at.
Kristian ticha dɛn fɔ tich ɔda pipul dɛn bɔt di tichin dɛn we Krays ɛn in apɔsul dɛn de tich.
Di wan dɛn we de prich di gud nyuz nɔ fɔ bi lod pan di wan dɛn we dɛn de tich, ilɛksɛf fɔ wok na wok we dɛn de du na fɔ du biznɛs nid fɔ de.
Dɛn nɔ fɔ ɛva gri fɔ du tin dɛn we Kristian nɔ de du we di kɔmyuniti nɔ gri wit wetin i de du. Ɛnitin we dɛn du lɛk dis we di chɔch bɔdi nɔ pe atɛnshɔn to am, dat de sho se dɛn gri wit am. Na dɛn wok fɔ kɔnfrɛnt ɛn kɔrɛkt di pɔsin bɔt if di brɔda nɔ chenj, dɛn nɔ fɔ feloship am fɔ ɛnkɔrej am fɔ ripɛnt ɛn go bak to Krays. 
Grivɛns ɛn nɔ gri bitwin Kristian dɛn na di chɔch bɔdi fɔ sɛtul am, nɔto na kɔt fɔ pipul dɛn we nɔ biliv.
I bɛtɛ fɔ mek pɔsin ful in brɔda pas fɔ mek pipul dɛn we nɔto Kristian jɔj am, fɔ du dat de mek pipul dɛn provok am ɛn nɔ rɛspɛkt Krays. 
Di wan dɛn we de du mami ɛn dadi biznɛs di we aw Gɔd nɔ want, we gridi, we de brok mared agrimɛnt ɛn we de du bad nɔ go go na ɛvin.
Ɛvritin we gud ɛn we pɔsin kin gri wit, nɔ kin ɛp.
Nɔ alaw sɔm sɛkyula akshɔn fɔ domin yu layf.
Living wit pɔsin insay a mared rilayshɔn bɔt nɔ jɔyn togɛda na mared 18 na immoral. 
Nɔbɔdi we mared nɔ fɔ stɔp dɛnsɛf fɔ fulfil di tin dɛn we dɛn bɔdi lɛk – mami ɛn dadi biznɛs, lɔv, kɔmpin, ɛn lɔv.
Insay tɛm we pɔsin strɛs ɔ we dɛn de mek dɛn sɔfa, i bɛtɛ fɔ lɛ dɛn nɔ mared, we kin mek dɛn strɛs mɔ.
Di wan dɛn we mared nɔ fɔ separet, bɔt if dɛn separet, dɛn fɔ de nɔ mared ɔ dɛn fɔ mek pis.
Nɔ dayvɔs yu man ɔ yu wɛf we nɔ biliv if dɛn want ɔ rɛdi fɔ kɔntinyu fɔ fetful na mared. 
If pɔsin we nɔ mared nɔ ebul fɔ kɔntrol wetin dɛn gɛt na in bɔdi, i bɛtɛ fɔ mared pas fɔ want fɔ du mami ɛn dadi biznɛs wit ɔda pɔsin ɔ fɔ du mami ɛn dadi biznɛs di we aw Gɔd nɔ want.
Wedman 30 Kristian ilɛksɛf na man ɔ uman, nɔ fɔ mared pɔsin we nɔ biliv. 
Di wan dɛn we de prich di Gɔspɛl fɔ gɛt kɔmpɛnshɔn frɔm ɔda Kristian dɛn fɔ di wok we dɛn du as Krays in savant.
We di Izrɛlayt dɛn kɔmɔt na dɛn Ijipshian slev, dɛn pas na wata, ɛn ɔnda Gɔd in klawd, dɛn bi Gɔd in pikin dɛn ɔnda wan agrimɛnt we Gɔd gi dɛn tru Mozis. Dɛn bin de it Gɔd in it bak ɛn drink in wata as dɛn de machɔ as in pikin dɛn. Dis de sav as ɛgzampul fɔ aw wan wan pipul dɛn de put (baptayz) insay Krays in blɔd fɔ bi Gɔd in Pikin dɛn ɔnda di Nyu Kɔvinant we Krays gi.
Tɛmpteshɔn de apin tide – “So lɛ ɛnibɔdi we tink se i tinap tek tɛm mek i nɔ fɔdɔm. No tɛmteshɔn nɔ dɔn mit yu we nɔ kɔmɔn to mɔtalman. Gɔd fetful, ɛn i nɔ go mek dɛn tɛmt una pas aw una ebul, bɔt i go mek una ebul fɔ rɔnawe wit di tɛmt we una go gɛt, so dat una go ebul fɔ bia.” (10:12-13)
Author's Comment: Ɔltɛm tray fɔ du wetin bɛtɛ fɔ ɔda pipul dɛn pas wetin yu want. Mɛmba se Jizɔs bin se di sɛkɔn big lɔ na “Lɛk yu kɔmpin lɛkɛ aw yu lɛk yusɛf.” (Mat 22:39)
Di wan dɛn we de disayd fɔ du sɔntin fɔ gɛt ɔnɔ bay wetin yu de du as dɛn gɛt fɔ du wit yu ɛn ɔda pipul dɛn wɛlbɔdi.
Mar ɛn uman de dipen pan dɛnsɛf as dɛn jɔyn togɛda as wan na mared.
 Tichin ɛn prɔsis kin de na chɔch 25 &amp; 27 asɛmbli we kin mek pipul dɛn nɔ gɛt wanwɔd. Dis kin mek wanwɔd ɛn padi biznɛs brok.
Bred we dɛn it na di “Lɔd in Sɔpa” na fɔ mɛmba Kristian dɛn bɔt Gɔd I na Jizɔs in bɔdi we bin gi in bɔdi we nɔ gɛt sin as di wangren sakrifays fɔ fɔgiv dɛn sin. Di frut fɔ di vayn tinap fɔ di blɔd fɔ In sakrifays we de mek pɔsin fɔgiv am. Fɔ tek pat pan In mɛmorial fɛstival we yu nɔ pe atɛnshɔn pan Krays in bɔdi ɛn blɔd we briŋ fɔgivnɛs na sɔntin we nɔ akseptabl - na ritual we dɛn tek di we we nɔ fit.
We Kristian dɛn gɛda fɔ di rizin fɔ wan kɔmɔn it, wanwɔd, ɛn padi biznɛs fɔ de.
Di Spirit de gi difrɛn wok dɛn fɔ mek di mɛmba dɛn na Krays in Bɔdi du. So, dɛn nɔ de ɛkspɛkt ɛni mɛmba fɔ du ɛvri wok. Dɛn difrɛn tin ya na:
• ɛnkɔrej ɔda pipul dɛn fɔ fetful, 
• tich aw fɔ liv we Gɔd gri wit ɛn gladi, 
• fɔ prich di Gud Nyus, ɛn
• ɛp ɔl di mɛmba dɛn fɔ machɔ tru dɛn tichin, dɛn ɛgzampul, ɛn bay we dɛn de wach dɛn tin dɛn. 
Witout lov di spiritual man na natin. We tɛm dɔn op kin bi rial tin ɛn fet kin dɔn as dɛn de si ɔltin. Bɔt lɔv na Gɔd in men tin ɛn i de sote go. 
We di wan dɛn we de insay Krays gɛda togɛda, dɛn de op se ɔlman fɔ tek pat. Bɔt ɔl we yu tek pat di sem tɛm kin mek pipul dɛn kɔnfyus ɛn pipul dɛn we de na do kin tek yu as pɔsin we nɔ gɛt sɛns ɛn we nɔ de na yu maynd. Fɔ mek pipul dɛn nɔ kɔnfyus, wan wan spika dɛn fɔ tɔk wan bay wan, fɔ mek dɛn tren ɛn ɛnkɔrej dɛn. Nɔbɔdi nɔ tɔk bɔt mɛsej we pɔsin we sabi tɔk, lɛk pɔsin we de prich na di pulpit, kin pripia mɛsej.
Wɛf 31 pan di wan we de tɔk fɔ sho ɔnɔ ɛn rɛspɛkt bay we dɛn wet fɔ aks fɔ mek dɛn klarify na dɛn os prayvet pat. “As di lɔ se” i go bi se na bin tradishɔn bitwin di Ju pipul dɛn.
Di Gɔspɛl10 na Krays - In sakrifays fɔ sin, bɛr, fɔ gɛt layf bak, fɔ apia, ɛn fɔ go ɔp na ɛvin. 
Adam tru disobedience bring death.
Krays tru obe de bring layf. 
Pɔsin in kɔmpin dɛn gɛt big pawa pan wetin dɛn de du, gud ɔ bad.
Di sid we pɔsin gɛt fɔ day bifo nyu layf bigin. Dis na tru bak fɔ spiritual sid dɛn. Day fɔ de fɔ di sinful layf, fɔ bɛr am insay Krays in blɔd (we dɛn kin kɔl bak baptizim) bifo Gɔd go gi nyu spiritual layf layf bak.
Bɔdi 3 pan di wan dɛn we dɔn day na bɔdi go chenj to wan we nɔ de pwɛl.
We wan kɔmit fɔ gi ɛp to di wan dɛn we nid ɛp, dɛn fɔ de put mɔni na sayd ɔltɛm ɛn nɔ wet te di las minit.

Sɛkɛn Lɛta Fɔ Kɔrint

Gɔd kɔmfɔt In Pikin dɛn pan dɛn prɔblɛm dɛn we fɔ mek pɔsin abop pan Gɔd pas fɔ abop pan insɛf.
Preya de kɔrej ɛn ɛp ɔda pipul dɛn fɔ win prɔblɛm ɛn strɛs.
Dɛn put Gɔd in Spirit insay di nyu krieshɔn we dɔn rayz as in sil. Dis spirit de in kɔmyunikeshɔn wit Gɔd ɔltɛm.
Fɔ pul feloship1, bay di majoriti, frɔm wan brɔda we gri fɔ sin kin nid fɔ mek pɔsin ripɛnt.
A liv sakrifays layf de tek ples fɔ pɔsin in yon want.
Di Ol Kɔvinant bin briŋ day. Di Nyu Kɔvinant de briŋ layf, fridɔm ɛn las las wan bɔdi we dɔn chenj to di kayn we aw Gɔd tan.
Plɛji na layf na di “gɔd dɛm” fɔ dis wɔl ɛn dɛn de tay di maynd fɔ di pɔsin we nɔ biliv.
Di bɔdi we wi de si na ples fɔ de fɔ sɔm tɛm. Di ples we di spiritual bɔdi fɔ di wan dɛn we de insay Krays de sote go na os we dɛn nɔ mek wit an. Na Paradays de naw na Ɛvin 3 as i pruv bay we Pɔl “kɛr am go na Paradays” ɛn yɛri “tin dɛn “we mɔtalman nɔ go tɔk.” 
Bɔt fɔs pɔsin fɔ apia bifo Krays fɔ gɛt tin dɛn we dɛn du insay bɔdi.
“Nyu krieshɔn” kin kɔmɔt frɔm day to sin, bɛr insay Krays in blɔd ɛn gɛt layf bak fɔ gɛt nyu layf, so dat i go bi ambasedɔ fɔ mek ɔda pipul dɛn gɛt pis wit Gɔd tru Krays. Di Nyu Krays fɔ:
• Nɔ gɛt wanwɔd wit pipul dɛn we nɔ biliv.
• Gladi we brɔda ripɛnt ɛn go bak to Krays.
• Gi yusɛf to Krays rizulta fɔ du wetin bɛtɛ fɔ ɔda pipul dɛn.
• Finish kɔmitmɛnt wit wilful, nɔto rigrɛt fɔ mek di kɔmitmɛnt.
• Alaw Gɔd fɔ mek pɔsin tray mɔ fɔ du wetin rayt.
• Bi alert! Sɔm pipul dɛn we de ful pipul dɛn kin mek lɛk se dɛn na brɔda bɔt dɛn nɔ de tich Krays.

Eksamin yu fet ɔltɛm so dat yu nɔ go fɔdɔm.

Galeshya 

We yu luk am fɔs, i tan lɛk se di lɛta to di pipul dɛn na Galeshya na to Kristian dɛn we bin de we de drɛf bak ɔ we de fala dɛn tradishɔn dɛn bɔt Ju rilijɔn. Sɔm pan dɛn bin de aks Jɛntayl Kristian dɛn bak fɔ gri wit di Ol Kɔvinant tichin dɛn we inklud sakɔmsayz, we na bin di tin we pɔsin fɔ du fɔ mek i tɔn to Ju rilijɔn. 
Di Kɔmɛnt we di pɔsin we rayt di buk tɔk: Wan ‘rayt prosɛlayt’ na Jɛntayl we dɔn tɔn to Ju rilijɔn. I de fala ɔl di tichin ɛn lɔ dɛn we di Ju rilijɔn de tich ɛn dɛn tek am se na ful mɛmba na di Ju pipul dɛn. Dɛn kin sakɔmsayz di pɔsin we dɔn tɔn to Gɔd as big pɔsin, if na man, ɛn dɛn kin put am insay ɛni natura kɔlekɛshɔn fɔ wata fɔ mek i chenj fɔmal wan. (en.wikipedia.org/wiki/Proselyte)
Kristian dɛn tide 27 gɛt dɛn yon tradishɔn bay di we aw dɛn de ɛksplen di skripchɔ, dɔn dɛn de aks ɔda pipul dɛn fɔ fala dɛn fɔ gɛt padi biznɛs wit dɛn ɛn Krays. Bɔku tɛm, dɛn tradishɔn ya kɔmɔt frɔm di tin dɛn we dɛn bin de tich pan rilijɔn trade. So, na ɔlman we na Kristian fɔ luk fɔ Krays in mɛsej, ɔndastand wetin Gɔd want, dɔn obe tru fet ɛn trɔst. We mɔtalman de aks fɔ fɔ fala, ɛn obe, to in intapriteshɔn dɛn i de sheb Krays in Bɔdi – In Chɔch. 
Fɔgiv sin na –Krays, Gɔd in gift fɔ Grɛs. Dɛn kin tek gift ɔ nɔ gri fɔ gi am bɔt dɛn nɔ kin gɛt am. 
Di Nyu Kɔvinant mɛsej 10 na fɔ aksept Krays as pɔsin in sakrifays fɔ pe ɛn liv akɔdin to in layf ɛn tichin dɛn tru fet pan am ɛn obe in kɔmand dɛn. “Bikɔs ɔl di wan dɛn we abop pan di wok we di Lɔ de du, de ɔnda swɛ” bikɔs pɔsin nɔ go ebul fɔ kip ɔl di Ol Kɔvinant Lɔ dɛn pafɛkt wan. Bɔt “Krays fri wi frɔm di swɛ we di Lɔ gi wi bay we i bi swɛ fɔ wi” ... “so, so dat wi go gɛt di Spirit we Gɔd prɔmis wi tru fet.” Di Lɔ “dɛn ad am bikɔs ɔf sin te di pikin (Jizɔs) kam we dɛn prɔmis.”
“Di Skripchɔ bin put ɔltin ɔnda sin na jel so dat dɛn go gi di prɔmis bay fet pan Jizɔs Krays to di wan dɛn we biliv. Naw bifo fet kam (Krays), dɛn bin de ol wi as slev ɔnda di lɔ, dɛn bin de put wi na jel te di fet we de kam go sho wi. So, di lɔ bin de gayd wi te Krays kam, so dat wi go bi pɔsin we de du wetin rayt bikɔs wi gɛt fet. Bɔt naw we fet dɔn kam, wi nɔ de ɔnda pɔsin we de gayd wi igen, bikɔs na Krays Jizɔs una ɔl na Gɔd in pikin dɛn, bikɔs una gɛt fet. Bikɔs ɔl di wan dɛn we baptayz insay Krays dɔn wɛr Krays. 2 Ju ɔ Grik nɔ de, slev ɔ fri, man ɔ uman nɔ de, bikɔs una ɔl na wan pan Krays Jizɔs. Ɛn if una na Krays in yon, dat min se una na Ebraam in pikin dɛn, we go gɛt di prɔpati dɛn we i prɔmis.” (3: 22-29) Krays Gɔd in gift fɔ fɔgiv ɛn sev nɔ de stɔp yu na di kɔntri, rays ɔ man ɔ uman.
“Bɔt naw we yu dɔn kam fɔ no Gɔd, ɔ fɔ se Gɔd dɔn no yu, aw yu go tɔn bak to di ɛlimɛntri prinsipul dɛn we wik ɛn we nɔ gɛt wan valyu na di wɔl, udat dɛn yu want fɔ bi slev wan tɛm bak?” (Lɛta Fɔ Galeshya 4: 9)
“Fɔ fridɔm Krays fri wi; so una tinap tranga wan, ɛn una nɔ fɔ put unasɛf ɔnda slev yok igen. Luk: Mi, Pɔl, de tɛl una se if una gri fɔ sakɔmsayz (aksept fɔ abop pan Mozis – ɔda gud nyuz), Krays nɔ go bɛnifit una. A de tɛstify bak to ɛni man we gri fɔ sakɔmsayz (we de fala in tichin ɛn lɔ dɛn) se i fɔ fala di wan ol lɔ. Una dɔn kɔmɔt nia Krays, una we di lɔ bin want fɔ mek una de du wetin rayt; yu dɔn fɔdɔm pan Gɔd in spɛshal gudnɛs.” (Lɛta Fɔ Galeshya 5: 1-4)
As Gɔd in “pikin dɛn” nɔ fala wetin bɔdi want 17 bikɔs di wan dɛn we de du dɛn kayn tin ya nɔ go gɛt Gɔd in kiŋdɔm.
Dɛn tin ya we pɔsin want inklud
mami ɛn dadi biznɛs di we aw Gɔd nɔ want
dɔti
dɔti 
 aydɔl wɔship 
sɔri 
ɛnimi 
strayf 
jɛlɔs 
fit fɔ vɛks
 rivalri 
disɛns 
divishɔn
envy
drunkenness
 orgies

Bɔt as “Gɔd in pikin dɛn”, tru fet ɛn obe, liv layf we de prodyuz frut fɔ Spirit: we na:
Lɔv
 gladi
pis 
peshɛnt 
kaynnɛs 
gudnɛs 
fetfulnɛs 
ɔmbul 
sɛlf-kɔntrol 

Di wan dɛn we de insay Krays fɔ mek dɛn kɔmpin Kristian we dɔn kech pan sin kam bak saful wan
Di wan dɛn we dɛn bin tich ɛn gri wit Gɔd in gift – Krays in layf, day, bɛrin, layf bak, go ɔp na ɛvin, in tichin ɛn layf we i de na dis wɔl, na fɔ tek kia ɔf di nid fɔ di wan dɛn we de prich di Gɔspɛl. 
Di layf we yu de liv na di sid we yu de plant. So, di sid we bɔdi want go ripɛnt kɔrɔpshɔn. We di sid fɔ di spirit de ripɛnt layf we go de sote go.

Lɛta Fɔ Ɛfisɔs 

Gɔd mek mɔtalman insay in nature, image, ɛn likeness wit di abiliti fɔ pik. Fɔ no se te go, di tin dɛn we I mek go pik wetin dɛn want pas wetin i tɛl dɛn fɔ du. Gɔd bin dɔn plan bifo tɛm fɔ mek mɔtalman gɛt pis wit am. Bɔku tɛm, dɛn kin kɔl dis tin we dɛn dɔn disayd fɔ du bifo tɛm. 
Gɔd 14 insay di fɔm fɔ mɔtalman, Jizɔs - di Krays, bi di sakrifays we de mek pɔsin pe fɔgiv as di gift fɔ fɔgiv. Dɔn ɛni Ju ɔ Jɛntayl we disayd fɔ tek In gift bay we i abop ɛn obe Krays, dɛn put am insay Am, In Chɔch, In Bɔdi. Na insay Am dɛn fɔgiv pɔsin, fri am, ɛn mek pis - Gɔd in sikrit 5 frɔm di biginin. So, na jɔs di pafɛkt tɛm insay di las ej, di tɛm afta di Ol Kɔvinant fulfil, ɔl mɔtalman go gɛt di chans fɔ gɛt fɔgiv dɛn sin ɛn sev bay we dɛn obe Krays in Gɔspɛl. 
Di wan dɛn we INSAY KRAIS gɛt:
Ridɛmshɔn
Wɔniti
Wan ɛritaj
Op
Akses to Gɔd in Spirit
Ples fɔ de wit Gɔd
Layf we go de sote go
Dis we dɛn ridim fɔ gɛt wanwɔd, tray fɔ machɔ to Gɔd in nature ɛn lɛk
Ɔmbul
Jɛntil 
Patient
Merciful
Loving
Tɔk trut
Sharing wit ɛnibɔdi we nid ɛp Du ɔnɛs wok
Put off deceitful desire
Nɔ sin we yu vɛks
Nɔ tif
Avoid
seksual mami ɛn dadi biznɛs
 dɔti ɛn fulish tɔk 
kruk ɛn dɔti jok

We Krays bin go ɔp, I bin gi to sɔm patikyula wok dɛn to: 1
a. Apɔsul dɛm, we si Krays we dɔn gɛt layf bak - fɔ anawns di Gud Nyus se di Seviɔ ɛn in gift fɔ fɔgiv ɛn sev de fɔ ɔl di wan dɛn we tek In gift. 
b. Prɔfɛt dɛn fɔ gi Gɔd in rivyu we dɛn gɛt frɔm di Oli Spirit.
c. Ivanjelis fɔ prich di Gud Nyus, Krays, to di wan dɛn we dɔn lɔs. 
d. Pastɔ ɛn Ticha – fɔ gayd, wach, tich, ɛn gayd brɔda dɛn fɔ machɔ ɛn gɛt wanwɔd insay Krays, nɔto opinion
Bɔt ɔlman we de insay Am fɔ:
a. Observ aw dɛn de liv dɛn spiritual layf
b. Witstand di tin dɛn we bɔdi want 
c. Ɔndastand wetin Gɔd want
d. Bi ful wit Gɔd in Spirit – In nature
e. Put di nid fɔ dɛn brɔda dɛn pas wetin dɛn want
Fɔ protɛkshɔn frɔm Setan in dak pawa, Kristian dɛn fɔ rawnd dɛnsɛf wit Gɔd ɛn In klos we na:
a. Trut
b. Ridi fɔ di gospel
c. Fet we yu gɛt 
d. Wɔd fɔ Gɔd
e. Salvɛshɔn 
f. Prea
Dɛn bin gi sɔm patikyula instrɔkshɔn dɛn to sɔm grup dɛn we na Kristian dɛn:
Wɛf dɛn – ɔna, rɛspɛkt man ɛn du wetin Gɔd gladi
Maman dɛn – gi dɛn wɛf in bɔdi ɛn spiritual nid dɛn
Pikin dɛn - lisin gud gud wan, lisin to wan kɔmand ɔ ɔtoriti
Bondservants,– fɔ sav Krays as pɔsin we dɔn giv ɔda pɔsin ɔltogɛda, nɔto ayservice bɔt fɔ du wetin Gɔd want frɔm di at.

Ɔl Kristian fɔ:
Dɛn fɔ du wok dɛn we Krays in Bɔdi nid 
Obe Krays ɛn in apɔsul dɛn tichin
Du gud wok we go mek Gɔd gladi.
Prɔklaym di Krays we dɔn gɛt layf bak, in layf ɛn in mɛsej
Filipayans

 Di Kristian dɛn na patna dɛn fɔ di gud nyuz. Insay dis kes, Pɔl ɛn di Lɛta Fɔ Filipay. Ɔl Kristian dɛn we de ɔlsay fɔ ɛnkɔrej di wan dɛn we de prich di gud nyuz ɛn gi dɛn wetin dɛn nid as dɛn de prich di gud nyuz. Fɔ go fɛn dɛn usay dɛn de wok na fayn we fɔ ɛnkɔrej ɛn na we fɔ tɛl di kɔngrigeshɔn bɔt aw di kɔngrigeshɔn lɛk ɛn bisin bɔt di savant we dɔn gi in layf to Gɔd we de sɔfa bɔku prɔblɛm dɛn as i de prich bɔt Krays.
Pɔl, as di ivanjelis dɛn tide fɔ du, sɛn in tɛnki, lɔv, ɛn bisin bɔt di pipul dɛn na Filipay. I ɛnkɔrej dɛn fɔ liv layf we fit fɔ gɛt Krays in gud nyuz, fɔ gɛt bɔku no fɔ no wetin klin ɛn nɔ gɛt wan blem, ɛn fɔ kɔntinyu fɔ liv layf we go mek Gɔd gladi: 
• Una gɛt wanwɔd 29.
• Nɔ du natin bikɔs yu want fɔ du sɔntin fɔ dɛnsɛf .
• Luk to wetin bɛtɛ fɔ ɔda pipul dɛn.
• Du ɔltin we nɔ de grɔmbul ɔ agyu.
• Hol di wɔd fɔ layf.
• Tray tranga wan fɔ rich di gol fɔ Layf we go de sote go na ɛvin wit Gɔd.
• Wach ɛn wach dɛn ɛnimi dɛn we Krays de tray fɔ mek yu biliv fɔ go bak to yu layf we yu bin de liv trade. 
• Krays in savant dɛn fɔ gri pan di masta - nɔto fɔ agyu. 
• Nɔ wɔri ɔ wɔri bɔt di bɔdi ɔ spirit.
• Nɔ agyu bɔt di opinion ɛn di we aw pɔsin de ɛksplen am.
“Fɔ las, brɔda dɛn, ɛnitin we na tru, ɛnitin we gɛt ɔnɔ, ɛnitin we jɔs rayt, ɛnitin we klin, ɛnitin we pɔsin lɛk , ɛnitin we wi fɔ prez, if ɛnitin de we pas ɔl, if ɛnitin de we fit fɔ prez, tink bɔt dɛn tin ya. Wetin una dɔn lan, gɛt, ɛn yɛri ɛn si pan mi—du dɛn tin ya, ɛn di Gɔd we de gi pis go de wit una.” (4: 8-9) 
Wan kɔngrigeshɔn fɔ gi dɛn ivanjelis dɛn bɔdi nid bɔt dɛn fɔ sho bak se dɛn lɛk ɛn bisin bɔt am, so dat i nɔ fɔ fil se na in wangren de. 
Lɛta Fɔ Kɔlɔse
Kristian nid fɔ ful-ɔp wit di no bɔt wetin Krays want ɛn ebul fɔ liv di rayt we ɛn bia frut. Krays dɔn fri di wan dɛn we dɔn put dɛn trɔst tru fɔ obe am frɔm Setan in domɛyn we na daknɛs, usay i de ɛn transfa dɛn to Krays in Kiŋdɔm 1 bay fɔgivnɛs tru Krays in sakrifays we de mek dɛn pe am.
Krays na di rayt imej ɛn mistɛri fɔ Gɔd 5
• Na in ɛn tru am mek ɔltin na ɛvin ɛn na di wɔl.
• I de ol ɔltin togɛda.
• Gɔd de insay Am.
• I de mek ɔltin gɛt pis wit insɛf tru in blɔd sakrifays. IF Kristian dɛn kɔntinyu fɔ gɛt fet nɔ de muf kɔmɔt nia di Gud Nyus, I go mek dɛn oli. Bay implikashɔn, di wan dɛn we nɔ kɔntinyu fɔ biliv dɔn muf kɔmɔt nia Krays ɛn dɛn nɔ go mek dɛn oli.
• Krays na di sikrit 5 we ayd frɔm Ju ɛn Jɛntayl. Bikɔs insay Am, di chans de fɔ fɔgiv ɛn fridɔm.

Wɔn to Kristian dɛn
• Nɔ alaw mɔtalman tradishɔn 22 fɔ ful yu ɛn mek yu bi Setan in slev. Mɛmba se Krays na gɔd. I de insay Kristian dɛn as dɛn dɔn sakɔmsayz dɛn na spiritual wan bay we dɛn pul dɛn sin bɔdi ɛn bɛr dɛn insay Krays in blɔd we dɛn kɔl baptizim ɔ we dɛn put dɛn insay wata. Afta dat Gɔd fɔgiv dɛn sin, i gi dɛn layf bak ɛn put dɛn na Krays in Kiŋdɔm- - In Bɔdi, In Chɔch.
• Di rigyuleshɔn fɔ fɛstival ɛn tin dɛn we dɛn nɔ fɔ it ɔ drink na fɔ di Ol Kɔvinant na di wɔl we na bin jɔs shado 21 pan di bɛtɛ agrimɛnt we de na ɛvin. Dis agrimɛnt we de na ɛvin go kɔmɔt dairekt frɔm Jizɔs as Gɔd insay mɔtalman bɔdi.
• Nɔ abop pan fɔ put yusɛf dɔŋ, ɔ asceticism, fɔ mek yu oli. Oli de kɔmɔt frɔm we wi de insay Krays. 
Di Nyu Krichɔ – Wan Insay Krays
Kristian dɛn fɔ pul dɛnsɛf kɔmɔt
• Di wɔl we gɛt fɔ du wit mami ɛn dadi biznɛs ɛn we nɔ klin
• Kɔvɛt
• Vɛks
• Malice
• Slander
• Ɔbsin tɔk
• Lay
Bi nyu spiritual pɔsin. Layf lɛk aw Krays bin liv 16 insay lɔv we go tay ɔl gud tin dɛn togɛda. We yu no wetin Gɔd want, dat go mek yu gɛt
• At we gɛt sɔri-at
• Kidnɛs
• Ɔmbul
• ɔmbul
• Peshɛnt
Tich, advays ɛn ɛnkɔrej unasɛf insay Krays in nem ɛn in pawa. 12
Fɔ trit ɔda pipul dɛn na fɔ bi bay wetin bɛtɛ fɔ di rileshɔnship.
Wɛf, man, pikin, slev savant ɛn masta fɔ trit ɔlman di we aw Krays we na Masta fɔ ɔlman, trit ɔlman. 

1 Lɛta Fɔ Tɛsalonayka

Di wan dɛn we de insay Krays fɔ bi ɛgzampul fɔ fet, wok tranga wan fɔ lɔv, ɛn fɔ tinap tranga wan. Dɛn fɔ de wach se Setan de tɛmt dɛn ɛn ɛnkɔrej dɛnsɛf we dɛn de du wetin Gɔd want. 
Di Gospel Proclaimers
• Proklaim in tɛm we dɛn de tray ɛn kɔnflikt 
• fɔ no bɔt di wan dɛn we de prich fɔ mɔni, pawa ɔ prestij.
• fɔ nɔ pe atɛnshɔn pan wetin de mek di wan dɛn we de yɛri am gladi fɔ di wan dɛn we de yɛri
• fɔ ɛkspɛkt fɔ tɛst
•• wok so dat yu nɔ go bi lod to ɔda pipul dɛn
• ɛkshɔr ɛn ɛnkɔrej
• aspir fɔ liv kwayɛt wan ɛn tink bɔt yu yon afɛj
• esteem di wan dɛn we de gi dɛn layf to di wok we Krays de du
• liv insay pis nɔ kɔnflikt
• ɛnkɔrej, pre, gladi ɛn peshɛnt
• luk fɔ we fɔ du gud
• gi tɛnki insay ɔl di sikɔstɛms
• kip bɔdi, sol, ɛn Spirit nɔ blem 
Di layf bak we di Kristian day 
Di tɛm we Krays kam bak, di layf bak, wi nɔ no. Bɔt we i apin di bɔdi dɛn fɔ Kristian dɛn na di grev go gɛt layf bak ɛn chenj to wan Imɔtal Spirit 3 bɔdi ɛn mit Krays insay di klawd. Dɔn di wan dɛn we de alayv insay Krays go jɔyn dɛn. 

2 Tɛsalonayka dɛn
Nɔ ala pan rɔmɔr bɔt Krays in kam bak. Krays nɔ go kam igen te Setan ful di wan dɛn we de day bikɔs dɛn nɔ gri fɔ lɛk di trut fɔ mek dɛn sev. I go ful am bay we i de wok tru ɔda pipul dɛn bay in pawa ɛn fek sayn ɛn wɔndaful tin dɛn. We Krays kam, I go administret jɔstis wit bɛlɛ, day we go de sote go, pan di wan dɛn we de mek in pipul dɛn sɔfa. 
Since di tɛm we Krays in sɛkɔn kam, wi nɔ no, kɔntinyu as Krays in savant dɛn bay we i de prɛd di gospel, du gud wok ɛn liv layf gloriful am. Nɔ fid ɔ saplae di tin dɛn we pɔsin nid fɔ liv to di wan dɛn we ebul bɔt nɔ gri fɔ gi dɛnsɛf. Infakt, nɔ jɔyn, ɔ gɛt feloship, wit dɛn. bɔt nɔ trit dɛn lɛk ɛnimi.
1 Timothy
Kɔnfrɔnt di wan dɛn we de tich Kristian dɛn fɔ kip tradishɔn fɔ dɛn fɔs rilijɔn biliv. Di tin dɛn we dɛn biliv we nɔ gri wit wetin Krays ɛn di Apɔsul dɛn de tich. Dɛn dɔn tɔn dɛn bak ɛn go bak to dɛn fɔma rilijɔn biliv.
mek intaseshɔn ɛn prea, fɔ ɔl pipul, inklud rula dɛn na kɔntri dɛn.
Pray witout di stain fɔ unforgiven sin – oli an.
tich uman dɛn fɔ nɔ kɔl atɛnshɔn to di sensual bay we dɛn de drɛs da tin de, ɛn di wan dɛn we gɛt bɔku mɔni ɛn we want fɔ lid 1 to dɛn brɔda dɛn fɔ bi rayt savant dɛn want gud ɔ . Nobul wok – nɔto ɔfis fɔ pawa ɛn prestij. 1 Dɛn wok na fɔ ɛp di wan dɛn we de insay Krays fɔ machɔ fɔ mek Gɔd tan lɛk, bay we dɛn de tich ɛn gayd dɛn fɔ du wetin Gɔd want. Dɛn “fɔ tink gud wan bɔt di wan dɛn we de na do, so dat dɛn nɔ go fɔdɔm pan shem, insay wan snɛp na di dɛbul.” 
Sɔm Kristian dɛn go devote dɛnsɛf to lay lay tɔk dɛn we de ful pipul dɛn. Na so dɛn kin sear dɛn kɔnshɛns wit dɛn kayn tin dɛn de lɛk fɔ protɛkt wan fɔ mared ɛn nɔ it sɔm it dɛn.
Nɔ kɔrɛkt di ol man ɔ uman.
Pikin dɛn ɛn granpikin dɛn fɔ tek kia ɔf dɛn nid mama ɛn papa
sɔm tich fɔ pɔsin in bɛnifit mɛsej dɛn ɔda pas Di wan dɛn we Krays gɛt, we dɛn nɔ fɛn na di Baybul. 27
Pipul dɛn we want fɔ gɛt jɛntri de sɛt dɛn op pan di tin dɛn we nɔ shɔ bɔt mɔni pas Gɔd. 
Di rich pipul dɛn fɔ gɛt fri an ɛn rɛdi fɔ sheb wit di wan dɛn we nid ɛp. 

2 Timothy
ɔltɛm ɛnkɔrej Gɔd in savant dɛn, mɔ di wan dɛn we de fa frɔm os we de prich bɔt Krays.
A Kristian in Eternal Destiny 3 na simpul wan:
“If wi dɔn day wit Krays, wi go liv wit am bak;
If wi de bia, wi go rul bak wit am;
If wi dinay am, i go dinay wi bak;
If wi nɔ gɛt fet, i stil fetful bikɔs i nɔ go ebul fɔ dinay insɛf.” 
Nɔ agyu bɔt wɔd ɛn yu pasɔnal intapriteshɔn. 22
Kristian brɔda dɛn kin kɔmɔt na Krays in bɔdi.
Sɔm de na Krays in bɔdi we de tɔn frɔm spiritual uncleanlise- vessels of dishonor - to righteous – vessels for honorable use so dat dɛn kin sav Gɔd.
Sɔm brɔda dɛn go bi lɔvman dɛn fɔ dɛnsɛf , gridi, praud ɛn prawd. Dɛn kin gɛt di we aw Gɔd de apia - yu nɔ fɔ gɛt natin fɔ du wit dɛn.
Brɔda ɛn Sista dɛn we de liv Gɔd in layf insay Krays go kip.
Ɔl insay Krays we de liv fetful wan, we dɛn de du Gɔd in wil, gɛt di ashurɛns fɔ ɛvin .
Desires of Christians, we in layf nɔ de ɔnda kɔntrol bak to dɛn fɔs wɔl layf.
Ɔl di Skripchɔ na Gɔd-brɛd 6 ɛn i de . Yusful fɔ tich ɛn tren. 
Rɛkɔgnayz ɛn no bɔt di wan dɛn we de agens Krays ɛn in mɛsej. 

Titus

elders fɔ kɔnfrɛnt ticha dɛn we gridi fɔ mɔni, pawa ɔ prestij. Dɛn de tich Myths 25 ɛn Salvation bays pan sɔntin ɔda pas Krays we de mek brɔda dɛn nɔ de nia Krays.
Bi shɔ se yu de tich
• ol man dɛn – fɔ kɔntrol dɛnsɛf, fɔ mek dɛn nɔ gɛt fet, ɛn fɔ mek pipul dɛn we de tink klia wan.
• Olda uman dɛn – fɔ gɛt rɛspɛkt Insay di we aw dɛn de biev, dɛn nɔ de kɔntrol dɛnsɛf, dɛn nɔ de tɔk bad bɔt dɛn, dɛn nɔ de adikshɔn to rɔm, ɛn fɔ tich yɔŋ uman dɛn fɔ lɛk dɛn man ɛn pikin dɛn, dɛn kin kɔntrol dɛnsɛf, Kipa dɛm fɔ di os.
• yɔŋ man dɛm – sɛlf-kɔntrol, mɔdel fɔ gud wok, gɛt intɛgriti ɛn digniti.
• Di wokman dɛm – du di wok we yu employa dɛn de asaynd witout arguing ɔ compline ɛn nɔ fɔ tek wetin na di employa.
Christ kam na di wɔl fɔ briŋ fɔgivnɛs ɛn sev, ɛn tich pipul dɛn fɔ lɛf fɔ de na di wɔl ɛn fɔ gɛt pawa na di wɔl. I de sev bay sɔri-at ɛn obe - nɔto bay wok. mɛmba Kristian dɛm fɔ:
• Bi sɔbmisiv to gɔvmɛnt ɔtoriti
• bi rɛdi fɔ du gud wokes
• tɔk bad fɔ nɔbɔdi
• Avɔyd fɔ agyu 
• bi jentl ɛn kɔrɛkt to ɔl pipul
• devote yusɛf to gud wokes
• Avɔyd fɔlish Di kɔntroversi dɛn lɛk di Ju pipul dɛn kin du bay we dɛn tray fɔ sho wan na “Gɔd in pik” bay dɛn famili layn as pikin dɛn na Ebraam. 

Philemon
sharing yu fet de rilizɔt fɔ mek di wan dɛn we de yɛri de rifresh.
bikɔs ɔf yu layf ɛn lɔv fɔ di gospel, Gɔd kin ɛn bɔku tɛm i kin yuz tin dɛn we yu nɔ want fɔ bi big inflɔwɛns pan ɔda pipul dɛn. Fɔ tɛl tɛnki ɛn gi Gɔd glori fɔ we i yuz yu fɔ du wetin i want. 

hebrews
 
Adam ɛn Iv dɛn bin mek dɛn as rayt pipul dɛn na di wɔl ɛn put dɛn na paradays fɔ liv na Gɔd in prezɛns. bɔt dɛn 
a) bin pik fɔ lisin to di lay we Setan, we na wan enjɛl we nɔ gri wit wetin dɛn de tɔk; 
b) Di prɔmis we Setan bin want; 
c) Rijekt Gɔd in kɔmand dɛm;
 d) gɛt di kɔnsikuns dɛm fɔ dɛn akshɔn dɛm – pen, ɛn day.

Fɔ fala Setan in lay ɛn man in sin, Gɔd sho Setan se wan pikin we mɔtalman bɔn go pwɛl in ol oba mɔtalman we na day. So, na jɔs di pafɛkt tɛm gɔd bɔn insay Jizɔs in mɔtalman bɔdi, i disayd fɔ kam na di wɔl ɛn liv wit di tin dɛn we i mek fɔ bi di wangren ɛn pafɛkt sin ɔfrin. Di Papa bin gri fɔ tek Jizɔs in sin we i bin de gi as pruf bay we i gɛt layf bak di win we i win day. Naw dɛn bin dɔn fɔgiv di sin dɛn we di wan dɛn we de du wetin rayt ɔnda di ol agrimɛnt bin gɛt. Afta dat fɔ fɔgiv, ridɛm ɛn rikɔnsilieshɔn bin kam fɔ ɔl di wan dɛn we de luk fɔ fɔgivnɛs bay we dɛn obe.
Dis rikɔnsilieshɔn prɔses 10 dɛn dɔn tɔk bɔt am na bɔku say dɛn na di Oli Skripchɔ dɛn we bigin pan di fɔs Pɛntikɔst afta Jizɔs in layf bak ɛn go ɔp as dɛn rayt am bak na ACTS 2. Di fɔgivɛn bak gɛt fɔ disayd fɔ liv rayt ɔ fɔ mek dɛn gi dɛn layf to dɛn na di wɔl . Di tin dɛn we dɛn want fɔ du. Fɔ gi min fɔ gri fɔ tek Setan in lay fɔ go bak to dɛn fɔma sin layf ɛn ɛnjɔy dɛn “tɛmporary earthly pleasures”. 
Di rayta fɔ di Ibru pipul dɛn de gi wan strɔng wɔnin to di wan dɛn we de na Krays in Chɔch, we Setan in lay lay tɔk dɛn de tɛmpt. Yu fɔ no, tek tɛm lisin gud wan to Krays ɛn di Apɔsul in tichin dɛn ɔ yu kin drɛf go ɛn dɔn fɔ rijek in sev gris. Afta dɛn dɔn establish di supiriɔriti fɔ Krays oba ɔl di krieshɔn oba ol Kɔvinant Ay Prist, ɛn enjɛl dɛn, dɛn dɔn wɔn Kristian dɛn bɔt fɔ bi pɔsin we nɔ fetful bay we dɛn de go bak to dɛn fɔma nɔ-baybul rilijɔn tichin dɛn.
Krays supiriɔriti
Gɔd bin tɔk fɔs to mɔtalman ɛn leta tru prɔfɛt dɛn. Bɔt naw, i de tɔk tru Krays, In Pikin 14 Di Krays we gɛt layf bak, bɛtɛ pas ɔl di tin dɛn we Gɔd mek – mɔtalman ɛn enjɛl dɛn.
Krays na di midulman bitwin Gɔd ɛn mɔtalman, we na Kristian in ay prist, pan di ɔda we fɔ Mɛlkizidɛk. Wan prist we nɔ de dipen pan pɔsin in famili layn, we na wan pozishɔn we dɛn gɛt frɔm in mama ɛn papa, jɔs lɛk aw di ay prist dɛn bin de ɔnda di agrimɛnt we dɛn bin de gi tru Mozis. 
Di wɔl we gɛt layf we go de sote go ɛn day we go de sote go, de ɔnda Krays.
Krays de naw na Gɔd in say we i dɔn gi in mɔtalman liv bɔdi as di wangren sakrifays fɔ fɔgiv sin. We i du dat, i du di prɔmis to Ebraam ɛn mek di agrimɛnt we dɛn mek tru Mozis nɔ de yuz igen bay we i mek wan nyu agrimɛnt. Ɔl di wan dɛn we pik Krays tru obediɛns go klin spiritual pipul dɛn we dɛn:
a) kɔnfɛs Jizɔs na Gɔd,
b) day to sin, 
c) dɛn bɛr insay In blɔd we Gɔd put insay Krays in bɔdi, in chɔch.
Just As klin fisikal man kin bi doti bak so kin klin spiritual man. If dis nɔ bin tru den nɔ nid fɔ bi midulman ɔ fɔ wɔn Kristian dɛn fɔ mek dɛn nɔ fɔdɔm ɛn tɔn bak to pɔsin in fɔma sin layf. 
Wɔnin bɔt fɔ fɔdɔm 
wan brɔda kin gi we to wan at we nɔ biliv ɛn fɔdɔm away frɔm Gɔd. (3:12)
Nɔ at yu at ɛn nɔ rijek in vɔys, in mɛsej. (4:7)
Striv fɔ go insay in rɛst, ɛvin, so yu nɔ fɔdɔm bay we yu nɔ obe. (4:11)
Hold Fast – Nɔ tɔn lɔs - No Krays in day nɔmɔ, bɛr ɛn gɛt layf bak bɔt bak in layf ɛn aw fɔ machɔ insay in yon lɛk. (4:14)
Fɔ di wan dɛn we gɛt layt ɛn fɔgiv we go bak to dɛn sinful layf we bin dɔn de bifo, i at fɔ mek dɛn go bak to Krays. (6:4)
No sin sakrifays nɔ de fɔ di wan dɛn we de go pan deliberately (kɔntinyu) sin. (10:26)
“Nɔ trowe yu kɔnfidɛns we gɛt big blɛsin.” (10:34)
“Mi rayt wan go liv bay fet ɛn if i shrink bak mi sol nɔ gɛt ɛni gladi at pan am. Bɔt wi nɔto di wan dɛn we de shrink bak ɛn we dɔn pwɛl.” (10:38 – 39a)
Dεn “we gɛt fet kip dɛn sol.” (10:39b)
Ɔndastand -Bilif – Fet – Trust - Akshɔn 
Wan kin yɛri bɔt nɔ ɔndastand, ɔndastand bɔt nɔto inof fɔ biliv, ɛn biliv bɔt nɔ want fɔ kɔmit to Krays ɛn put dɛn trɔst pan am. Di wan dɛn we trɔst go tek akshɔn fɔ pruv se dɛn gɛt fet ɛn trɔst bay wetin dɛn de du. 
“Bay Faith Abel bin gi Gɔd wan sakrifays we dɛn go gri wit mɔ.” (Ibru 11: 1)
“Bay fet Ebraam bin obe we dɛn kɔl am fɔ go na wan ples we i fɔ gɛt as ɛritaj. (Ibru 11: 8)
“Bay fet Inɔk bin tek ɔp so dat i nɔ go si day.” (Ibru 11: 5)
“Bay fet Noa, we Gɔd wɔn wi bɔt tin dɛn we apin as dɛn nɔ si yet, insay di fred we dɛn bin de fred bin mek wan ak fɔ sev in os.” (Ibru 11: 7)
“Bay fet I (Ebraam) bin go liv na di land we dɛn bin de prɔmis, lɛk na ɔda kɔntri dɛn.” (Ibru 11: 9)
“Bay Faith Ebraam, we dɛn tɛst am, dɛn gi am Ɔp Ayzak, ɛn di wan we bin dɔn gɛt di prɔmis dɛn bin de insay di akt fɔ gi am in wangren bɔy pikin, we dɛn bin se, ‘Tru Ayzak, yu fɔ du am . Dɛn fɔ gi pikin dɛn nem.’ I bin tink se Gɔd bin ebul fɔ ivin rayz am frɔm di grev, frɔm we, we wi bin de tɔk bɔt, i bin rili gɛt am bak.” (Ibru 11: 17-19)
“Bay fet Ayzak bin kɔl di blɛsin dɛn we go kam pan Jekɔb ɛn Isɔ.” (Ibru 11: 20) 
“Bay fet Jekɔb, we i de day, i blɛs ɛni wan pan Josɛf in bɔy pikin dɛn, ɛn i de butu insay wɔship oba di ed fɔ in wokman dɛn.” (Ibru 11: 21)
“Bay fet Josɛf, we i dɔn in layf, bin tɔk bɔt di we aw di Izrɛlayt dɛn bin de kɔmɔt na di kɔntri ɛn i bin gi dayrɛkshɔn dɛn bɔt in bon dɛn.” (Ibru 11: 22)
“Bay fet Mozis, we i bɔn, in mama ɛn papa bin ayd am fɔ tri mɔnt, bikɔs dɛn si se di pikin fayn, ɛn dɛn nɔ bin de fred di kiŋ in lɔ.” (Ibru 11: 23)
“Bay fet Mozis, we i big, i nɔ gri fɔ mek dɛn kɔl am Fɛro in gyal pikin in pikin, i disayd fɔ du bad wit Gɔd in pipul dɛn pas fɔ ɛnjɔy di gladi at we de kɔmɔt na di sin.” (Ibru 11: 24-25)
“Bay fet Mozis bin kɔmɔt na Ijipt, bikɔs i nɔ bin de fred fɔ di wamat we di kiŋ vɛks, bikɔs i bin bia we i si di pɔsin we nɔ de si am.” (Ibru 11: 27)
“Bay fet i kip di Pasova ɛn sprinkl di blɔd.” (Ibru 11:28)
“Bay fet di pipul dɛn krɔs di Rɛd Si lɛk se na dray land.” (Ibru 11: 29)
“Bay fet rahab di prostitut nɔ bin day wit di wan dɛn we nɔ bin de obe, bikɔs i bin dɔn gi padi biznɛs wit di spay dɛn.” (Ibru 11: 31”
“Dis ɔl day wit fet, nɔto bikɔs dɛn dɔn gɛt di tin dɛn we dɛn prɔmis, bɔt we dɛn dɔn si dɛn ɛn grit dɛn frɔm fa, ɛn we dɛn gɛt (Hop) bin gri se dɛn na strenja ɛn dɛn bin kɛr dɛn go na di wɔl.” 11:13-14)
James
God nɔ de tɛmpt ɛnibɔdi. Steadfastness We pɔsin kɔntinyu fɔ fetful.
Tɛmpeshɔn kin apin frɔm want. , de prodyuz fetful liv ɛn wokman dɛn – nɔto pew sitters (spekta dɛn).
Kristian dɛn de wɔship we bay want tek kia ɔf uman dɛn we dɛn man dɛn dɔn day ɛn ɔda pipul dɛn we nid ɛp.
Tri di jɛntriman dɛn bɛtɛ pas di po pipul dɛn we nɔ gladi fɔ di po pipul dɛn, gɛt bɔku fet ɛn di wan dɛn we go gɛt di kiŋdɔm.
Mɛsi de negate di pɔnishmɛnt fɔ jɔstis dimand.
Wan in akshɔn dɛn de sho dɛn digri fɔ lɔv ɛn fet – nɔ Akshɔn Nɔ fet.
Wetin dɛn tɔk kin mek gud ɔ bad. 
Ambition fɔ ajɔst pawa ɛn prestij de mek jɛlɔs ɛn nɔ gɛt rɛspɛkt pas fɔ bi saful, sɔri, ɛn pis.
wan Kristian we de brok in agrimɛnt rilayshɔn wit Gɔd tru in rilayshɔn wit di wɔl na spiritual adulta. 
Wan kɔnstant rilayshɔn wit Gɔd de kip di dɛbul de fa.
Nɔ tɔk bad ɔ tɔk bad bɔt ɛnibɔdi.
Riches we dɛn gɛt bay we dɛn gridi kray to Gɔd.
Gɔd ɛn rayt pipul dɛn nɔ nid fɔ kɔl ɔda pipul dɛn fɔ attest to dɛn wɔd. Dɛn nɔ gɛt ɛni rizin fɔ swɛ.
Brɔda dɛn kin waka waka kɔmɔt nia Krays. Dɛn nid ɛp ɛn ɛnkɔrejmɛnt fɔ kɔntinyu fɔ fetful.

1 Pita
Tru di layf bak we Krays gɛt, op de fɔ layf we go de sote go fɔ ɔl di wan dɛn we dɛn bɔn bak. Dɛn bɔn bak bay we dɛn day to sin, dɛn bɛr dɛn insay Krays in blɔd, mɛn nyu spiritual bɔdi ɛn put insay Krays in kiŋdɔm bay Gɔd.
Trial dɛn go apin fɔ tɛst pɔsin in fet.
Prɔfɛt dɛn bin dɔn tɔk bɔt Gɔd in gudnɛs tru Krays in layf. Aksept Krays in mɛsej na fɔ rɛdi dɛnsɛf fɔ akshɔn as Gɔd de ɛkspɛkt ɔl in savant dɛn fɔ wok ɛn du wetin i want.
Nɔ kɔntinyu fɔ liv lɛk aw yu bin de du bifo . Fɔ obe Krays. Yu fɔ bi oli insay yu kɔndɔkt ɛn glori Gɔd.
Gɔd fɔknyu, i bin predestined, se i go sho insɛf tru di wan we i go rayz frɔm di wan dɛn we dɔn day. So, fet ɛn op go de pan am.
Purification Cleansing de kam tru wan we fɔ bɔn bak frɔm wan klin, trɔst, ɛn obe at.
Krays in layf, day, bɛrin, layf bak, ɛn asɛnshɔn na di gud nyuz 10 we de gi fɔgivnɛs fɔ sin to ɔlman Tide ɛn ɛva afta. Di wan dɛn we gri fɔ tek in ɔf na fɔ it spiritual it fɔ mek dɛn go machɔ ɛn gro to dɛn sev. 
Kristian dɛn as Gɔd in savant dɛn fɔ gi dɛn layf as sakrifays we de alayv, as prist fɔ prich bɔt Gɔd in fayn fayn tin dɛn, Krays in mɛsej fɔ mek pipul dɛn gɛt pis. So, abstain frɔm pasɔn dɛn fɔ di bɔdi.
live in accord wit govanin rula dɛn, to di dimand dɛn we di wan dɛn we de gi dɛn wok de aks fɔ we dɛn de fri insay Krays.
wayv dɛn fɔ ɔna ɛn rɛspɛkt dɛn man dɛn fɔ bay dɛn saful ɛn ɔmbul nature dɛn kin go insay di at fɔ di at fɔ di at fɔ di at fɔ di at fɔ di at fɔ di at dɛn man we nɔ biliv. 
Husbands na fɔ sho ɔna to dɛn wɛf dɛn bay we dɛn ɔndastand dɛn kɔnsyans ɛn nid.
Be United 29 in at ɛn maynd wit yu Kristian famili witout ɛni want fɔ gɛt ivin. 
Prepare unasɛf fɔ ɛksplen wetin mek una difrɛn frɔm di majoriti.
Krays bin de gi mɛsej to di wan dɛn we de na Ɛdis, di ples we di sol dɛn we dɔn day dɔn day.
Nɔ bin obe Gɔd ɛn bil di ak we de sev am ɛn in famili tru wata we . na ɛgzampul fɔ di wan dɛn we de kɔl Gɔd fɔ fɔgiv tru dɛn akt fɔ baptayz (immersion) 2 insay Krays in blɔd.
Di gospel bin fɔ prich to di wan dɛn we na bin . Alive but now dead so dem kin liv in spirit.
We yu de sofa as God pikin, yu de glori to God. Sɔfa as a rizulta fɔ wan bad bad pɔsin, lɛk tif ɔ kil pɔsin, nɔ de glori Gɔd.
Man dɛn we rɛdi, nɔto fɔ gɛt, devote dɛn layf ɔmbul fɔ lid, nɔ de drayv, dɛn brɔda dɛn fɔ machɔ pan Gɔd in nature ɛn wok as in savant dɛn na ɛgzampul fɔ lɔv ɛn ɔmbul.
ɔltɛm de kɔntinyu fɔ de wach fɔ luk fɔ ɛjɛn dɛn na di dɛbul we want fɔ it ɛn destroy one's faith.
Therefore, yu grow in faith by growing in:
virtue - high moral standad
self-control of desires and actions 
faithfulness
godly affection
love – God's nature
bi dilijent in praktis dis kwaliti
Krist in mɛsej as we dɛn rayt insay di Baybul nɔ kɔmɔt frɔm mɔtalman in no ɔ in intapriteshɔn bɔt na frɔm Gɔd.
Sɔm brɔda dɛn de dinay di di Diti fɔ Krays. Dɛn de tich fɔ gridi - mɔni, pawa, fame we de tɔk se Krays na jɔs wan phantom. 9 Dɛn dɔn kɔndɛm dɛn.
Angels dɔn sin. Gɔd sɛn dɛn to di pat we dip pas ɔl na Ɛdis, Tartarɔs, te Krays kam bak ɛn afta dat di jɔjmɛnt. 7
Sɔm pipul dɛn we de indulj pan pawa ɛn dispɛkt ɔtoriti de tray fɔ feloship wit Kristian dɛn. Bɔt dɛn at dɔn tren fɔ gridi. “Fɔ if, afta dɛn dɔn rɔnawe pan di dɔti tin dɛn we de na di wɔl tru di no we wi Masta ɛn Seviɔ Jizɔs Krays no, dɛn dɔn ɛnjɔy dɛn bak insay dɛn ɛn win, di las stet dɔn wɔs fɔ dɛn pas di fɔs wan. bikɔs i bin fɔ dɔn bɛtɛ fɔ lɛ dɛn nɔ ɛva no di we aw pipul dɛn de du wetin rayt.” (2:20-21)
Gɔd want ɔlman fɔ gɛt di chans fɔ tɔn frɔm sin to am. I peshɛnt as tɛm nɔ gɛt minin bikɔs i de sote go.
Sɔm tichin dɛn at fɔ di wan dɛn we nɔ no bɔt Gɔd ɔ wetin i want. Sɔm sɔntɛm na bay we dɛn pik bɔt ɔda wan dɛn bikɔs ɔf ɔda pipul dɛn we dɔn twist di minin fɔ di Skripchɔ dɛn fɔ fala wetin dɛn biliv. 28 

1 John

Jesus na bin rial pɔsin 26 we di wan dɛn we de wit am we yɛri, si, ɛn tɔch am, atɛst. Dɛn na pipul dɛn we si wetin apin.15
Gɔd rayt ɛn di wan dɛn we de insay Krays de insay feloship wit am bikɔs ɔf Krays in blɔd we de klin. In sakrifays we i de mek we i de pe atɛnshɔn, de mek pɔsin oli, if dɛn kip in lɔ dɛn. Dis min se wi gɛt di opshɔn fɔ obe ɔ nɔ gri fɔ obe am ɛn in tichin dɛn.
Since Gɔd na fɔ lɛk ɛnibɔdi we et (wish bad tin pas gud) nɔ de “layv” ɔ “waka” insay am.
Dɛn wan dɛn de insay Krays we want . Passions of the flesh ɛn dɛn proud pas fɔ ɔmbul na di wɔl. Dɛn dɔn lɛf Krays.
Sɔm insay Krays in Chɔch, we de dinay Jizɔs na bin Gɔd insay mɔtalman bɔdi, na di Antichrist.
Di wan dɛn we dɔn gri fɔ tek Krays ɛn fala am gɛt layf we go de sote go.
Occasional Sin kin fɔgiv bɔt “Kristian” we dɛn kin fɔgiv dɛn we dɛn kin fɔgiv dɛn. Praktis fɔ liv insay dɛn sin, nɔ fala Krays.
Krays in mɛsej na “Gɔd na lɔv” – pɔsin kin pik ɔ fɔ fala insay lɔv ɔ day.
Gɔd Ansa prea dɛn we di pawa we Krays gɛt fɔ gi 12 we dɛn aks am akɔdin to wetin i want.
Ɔl di wan dɛn we biliv sho wetin dɛn biliv bay wetin dɛn de du fɔ lɛk ɛn obe.
Krist na layf we go de sote go, so wan kɔntinyu fɔ de na sin de mek pɔsin day sote go.
Diiti kam . to di wɔl insay di mɔtalman we na Jizɔs we kɔmɔt Nazarɛt ɛn gi in mɛsej fɔ fɔgiv ɛn sev 10 to ɔl pipul dɛn. Di wan dɛn we gri wit am ɛn in mɛsej tru obe gɛt layf we go de sote go. 

2 John

Love wan ɔda wan fɔ Gɔd na lɔv.
Lɔv de liv akɔdin to Gɔd in wil.
Disiva dɛn dɔn go na do, dɛn nɔ de na in chɔch igen, bikɔs ɔf dɛn lɔv fɔ di tin dɛn we de na di wɔl. Dɛn de dinay Jizɔs na di Krays.
Kristian dɛn we nɔ de liv akɔdin to Krays in tichin dɛn dɔn lɛf am. 

3 John

I rayt fɔ Kristian dɛn fɔ ɛp di wan dɛn we de prich Krays ɛn in mɛsej fɔ fɔgiv ɛn sev.
Sɔm “Kristian” dɛn go de we want fɔ kɔntrol di layf fɔ ɔda Kristian dɛn we gɛt pawa ɛn ɔtoriti. So, mɛmba dɛn as dɛn de liv ɛn tich difrɛn frɔm Krays. So, nɔ ɛnkɔrej dɛn bay we yu de gi ɛp.
Jude

Dɛn nɔ de wɔship Gɔd we de gɛda wit di Kristian bɔdi fɔ gɛt dɛn yon bɛnifit. Dɛn de abop pan di opinion dɛn we nɔ de na Krays 27 ɛn di tin dɛn we i de tich de lid sɔm astray. “Dis na grɔmbul, malkɔntinɛnt, we de fala dɛn yon sinful want; Dɛn na pipul dɛn we gɛt lawd mɔt, we de sho se dɛn lɛk fɔ du gud fɔ mek dɛn gɛt bɛnifit.” (vs. 16)
“Dem go de provok pipul, folo dia own ungodly passion. Na dɛn wan ya de mek pipul dɛn sheb, pipul dɛn na di wɔl, dɛn nɔ gɛt di spirit. Bɔt una, we a lɛk, bil unasɛf ɔp insay una mɔs oli fet; Pre insay di Oli Spirit; Una kip unasɛf insay Gɔd in lɔv, de wet fɔ di sɔri-at we wi Masta Jizɔs Krays gɛt we go mek wi gɛt layf we go de sote go.” (vs. 18-21)
Dis ungodly pipul en sofa bin de fom in bodi bot naw folo dia worldly desires while stil assemble lek se na Christian.
Superscripts
1. Wan kiŋdɔm we dɛn nɔ mek wit an
2. Baptism insay Krays
3. Bodi, sol en spirit - we dem go wen yu dai?
4. Brayd fɔ Krays
5. Krays, di mistɛri fɔ Gɔd
6. kompil ɛn translet Gɔd in Wɔd
7. Krieshɔn bifo di Jɛnɛsis Krieshɔn
8. Fɔs Prinsipul dɛn fɔ Krays
9. Gnostikism
10. Gɔd in mɛsej fɔ rikɔnsilieshɔn
11. Oli Spirit
12. Na di nem fɔ Jizɔs
13. Jizɔs ɛn Apɔsul dɛn de du Gɔd in wil
14. Jizɔs bin ɛmti insɛf fɔ gɔd
15. Jizɔs we de na Nazarɛt
16. Layf fɔ Krays
17. liv fri insay wan sinful wɔl
18. mared ɛn dayvɔs
19. Milenialism
20. Rɛvɛleshɔn to di Apɔsul Jɔn
21. Shadows Types Prophecies - Rivɛl
22. Silɛns fɔ Skripchɔ dɛn
23. spiritual milk
24. Sɔmariz Baybul
25. Tichin, prɔsis ɛn intapriteshɔn afta AD 100
26. Di man we na bin Gɔd
27. Tide di chɔch tichin ɛn prɔsis
28. twist di skripchɔ dɛn fɔ pruv se na biliv
29. Yunaytɛd insay Krays
30. Widows ɛn ɔda wan dɛn we nid ɛp
31. Uman dɛn na di Nyu Tɛstamɛnt
32. Daniel
33 we de wok fɔ di kɔmni. Brayd fɔ Krays

